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INTRODUCTION 



I. SUDERMANN AND HIS WORK 

A new literary appreciation and treatment of society is the 
most characteristic thing in modern German literature. The 
changed conditions of lif e since the re-establishment of the Em- 
pire have demanded a more practical and sympathetic study of 
the classes and the masses, and the outcome of it has been to 
make the psychology of the human soul a real force in fiction 
and the drama, and to enlarge in a corresponding way the field 
of literary art. 

Foremost in this new movement, and at once its boldest 
Champion and greatest genius, Stands Hermann Sudermann. 
He was bom September 30, 1857, at Matziken, near the Rus- 
sian frontier in the extreme northeastem part of Prussia. His 
ancestors were a sturdy, pious folk of very humble position in 
life. His father was a brewer, though not a very successful 
one, and the boy's early life was not favorable for the best 
development. He attended the Realschule at Elbing for a 
time, but his parents could not long afford the expense and at 
fourteen he was apprenticed to a druggist. After a year cir- 
cumstances so shaped themselves that he was able to take up 
his preparatory studies once more, this time at the Realgymna- 
sium in Tilsit. At the age of eighteen he entered the Univer- 
sity of Königsberg, where he soon became deeply interested in 
the study of history, modern languages, and literature. 

In 1877 Sudermann moved to Berlin. For a time he fol- 
lowed lectures at the University in his favorite subjects, then 

iii 



IV INTRODUCTION 

the question of bread interfered and he had to resort to private 
teaching and to newspaper work in order to live. There can be 
no doubt that the memory of the destitution of those early 
years in Berlin inspired much of that vivid realism, which he 
afterwards put into some of his fiction. He became editor in 
i88i of the Deutsches Reichsblatt^ a liberal sheet, and contrib- 
uted to its columns many of those sketches and short stories 
which later made up the volume Im Zwielicht, 

Finally he secured a foothold, the question of daily bread 
grew easier, and the publication of his two novels, Frau Sorge 
and Der Katzensteg^ brought him a measure of populär f avor. 
By 1891 he was in a position to establish ahome of his own, 
and that year married Klara Lauckner, who like himself was 
doing joumalistic work in Berlin. With the exception of 1 894 
which he spent in Dresden, he has continued to reside in the 
capital. 

Sudermann's career has been on the whole a brilliant one, 
but one marked also by painstaking, indefatigable application. 
With him genius is the gif t of tireless indüstry. The publica- 
tion of Frau Sorge (1887), Der Katzensteg (1889), and his two 
coUections of short stories, Die Geschwister (1888) and Im 
Zwielicht (1890), had brought him into public notice as a prom- 
ising exponent of a new and startling realism. It was not, how- 
ever, tili the appearance of Die Ehre (1890) that his fame and 
place in German literature were established. With this work 
he made his entrance into the field of the drama, and the result 
showed that he had not been mistaken in himself. In a day he 
became the most talked-of writer in Germany. No doubt 
much of this vogue waS due partly to the fact that the Govern- 
ment disapproved of the play at first; yet, after all, it was in 
many respects an epoch-making production. As Kawerau 
says,^ it set up again the almost forgotten connection between 
literature and the stage, and gave a new impetus to the modern 
theatre. 

* Hermann Sudermann^ Eine Kritische Studie, 
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More than a doze^ volumes have appeared from Suder- 
mann's pen in the years which have elapsed since the publica- 
tion of Die Ehre; but, while much of his work since then has 
been of high artistic and literary merit, he has chronicled but 
two distinct triumphs: Heimat (1892), a drama known to the 
American public under the name of Magda^ and Johannes 
(1897), another play, based on the Bible narrative of John the 
Baptist. Still, as a recent reviewer sa)rs,i even in those works 
which have not met with an enthusiastic recognition, Suder- 
mann has maintained his position in the front rank of modern 
dramatists. 

As one studies the course of Sudermann's literary activity, 
it is easy to detect changes in his philosophy of life. At first 
his work was characterized by strident notes of bitter irony, 
melancholy and despair; later optimism began to show out 
faintly in his estimates of humanity, and ideals, though remote, 
were held up as worth striving for. Sudermann is emphatically 
modern, and his latest plays show a closer touch and sympathy 
with present-day conditions. Knowing these conditions as he 
does, we cannot wonder that he finds in them ample material for 
his work. 

Only twice has Sudermann ventured into the field of histori- 
cal drama: in Teja,, the first of three one-act dramas which 
appeared in 1896 under the name Morituri {^'•^^ who are 
about to die"), 2jA Johannes^ already alluded to as Coming out 
the following year. 

Opinions differ as to the artistic merit of Johannes^ some 
critics arguing that it is lacking in what the French caU vrai- 
semblance (lif elikeness) ; but, be that as it may, the same objec- 
tion cannot be urged against Teja^ its humanness is too real 
for doubt, the racial pride and feeling which exult through it 
too unmistakable. 

It is not surprising that the dramatic qualities in this bit of 

iDr. Richard M. Meyer, Velhagen und Klasings Monatshe/Ut März, 1906. 
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old Germanic history appealed to Sudermann — it had also been 
the theme of Felix Dahn's Ein Kampf um Rom^ one of the 
most powerf ul romances in German literature. But when Suder- 
mann makes this remnant of an heroic people not only re- 
joice at the thought of valorous combat, but go f orth to meet 
"Death's inexorable doom" with a loftiness of soul far tran- 
scending the spirit of the ancient gladiators in the arena, he 
introduces into the word Morituri a new meaning, with greater 
psychological possibilities. 

As we first see him, Teja (Teias) is a harsh and cj^cal leader, 
rendered so by the irony of a fate which has made him king, 
in name only, over a band of half-starved fugitives. He is 
well aware of the splendid history of the past, but the fortunes 
of the Goths have changed. How unjust, as he himself points 
out in words of buming eloquence,^ to expect him now to emu- 
late the glorious deeds of the kings who have preceded himi 

But another thing adds to his bittemess. As if it were not 
ignominy enough to be a puppet king, he must now have a 
queen thrust upon him from deference to an old belief of his 
people, that no Gothic man knows what it means to die, unless 
he can go into battle leaving a wife behind. From this point 
on, the development of the play is a wonderful delineation of 
the workings of human nature. The queen, whom Teja at first 
receives with almost brutal indifference, shows such a gentle 
sjnnpathy for him, such an intelligent appreciation of his un- 
happy plight, that his heart at last is touched; his coldness 
melts, the cjmical spirit vanishes and, in a mighty tempest of 
anguish, he leans his head upon the throne that has been such 
a mockery to him, and sobs out the woe thatis consuming him. 
And Balthilda soothes and comforts him with womanly gentle- 
ness tili he grows calm again, and then they sit and talk like 
two care-free children, and the hours slip by with surprising 
swiftness. 

»Page 9, 11. 17 ff. 
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Suddeiüy, however, this new-found happiness is disturbed 
by the old armor-bearer, who lif ts the curtain to announce that 
the final hour has come and that the batüe waits. The king 
Starts as from a dream, then his Gothic nature stirs and he is 
himself again, though not the same seif, for before he goes 
forth to meet his soldiers he drops upon his knees before his 
queen, who silently kisses a death-blessing upon his brow. 
Then amid .the huzzas of the people, as they greet the king, 
the curtain falls. 

IL THE GOTHS IN ITALY 
I. Beginnings as a People 

The Story of how the Ostrogoths rose to power in Italy, on 
the ruins of the Western Empire, is one of the most romantic 
chapters in the history of nations. 

According to Pliny and Tacitus, the first home of the Goths 
was along the shores of the Baltic Sea, in what is now modern 
Prussia. Not much is known of them at this time, but no 
doubt they resembled the other German tribes of that early 
period, being haughty in their love of liberty, devoted to their 
gods, and valiant in war. 

Early in the third Century we hear of them as living in 
southem Russia, from the Crimea westward to the mouths of 
the Danube. The cause of their migration is unknown, but, 
be that as it may, they flourished in their new abode and soon 
became a menace to the Empire, making inroads into Dacia 
(A. D. 222-225), Moesia (244-249), and in 251 inflicting a 
crushing defeat upon the Emperor Decius and his army. Next 
they began to dominate the sea, and in various freebooting 
expeditions ravaged the shores of the Euxine, the eastern 
Mediterranean, and the coast of Greece. Athens feil into their 
barbarian hands in the year 262. 

By 269 they were in motion again, and a great horde of 
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300,000 fighting men, with Iheir wives and children, sailed 
down from the Black Sea to conquer for themselves a new 
home. This time, however, they were doomed to failure, for 
the Emperor Claudius scattered their ships, defeated their 
armies, and sold thousands of prisoners into slavery. It was 
an overwhelming defeat, but their power was not yet broken. 
Two hundred years went by. The Empire grew weaker and 
weaker and finally broke to pieces, the bulk of ite power and 
prosperity going to Constantinople and the East In this 
period the Goths were christianized under the efEorts of Bishop 
Ulfilas, a great pioneer missionary of middle Europe, In 
these years, too, occurred that division of the Gothic nation into 
two branches, henceforth known historically as the Visigoths 
or West Goths, and the Ostrogoths or East Goths. It is with 
the latter that the destiny of Italy is chiefly concemed. 

II. Theodoric the Great (454-526) 
After the defeat of Attila the Hun (451), and when the in- 
roads of his savage foUowers had ceased, the Ostrogoths 
became powerful once more. When Theudemir, their king, 
died in 475 he was succeeded by his son, Theodoric, who had 
received his education mostly at the Emperor's court in Con- 
stantinople, but nevertheless remained a Goth at heart. 

The change in the leadership of the Goths boded much; for 
the young monarch at once became a force in the affairs of the 
East, and lived now in seeming friendship with the Empire, now 
hostile and plundering the outlying provinces. Finally it was nec- 
essary to give his warlike ambitions a new direction, anda 
bargain was made by which he was commissioned to conquer 
Italy from the hands of Odoacer, where he was to colonize his 
people and rule in the Emperor's stead. 

In the autumn of 488 Theodoric, with a quarter of a miUion 
followers, left the region of the Danube to begin the march 
toward Italy, but it was not tili August of the next year that 
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he forced the passage of the Isonzo and camped near Aquileia. 
A month later occurred the great battle of Verona, which sealed 
the fate of Odoacer's realm, and by the end of 490 Theodoric 
was in possession of the land. 

The Ostrogoths were now established in Italy, and a bar- 
barian king ruled upon the throne of the Caesars. For the 
most part the years of Theodoric*s long reign were peaceful 
ones; he was far too prudent to endanger his kingdom by 
further conquest, and under his wise administration the 
country entered upon a new period of prosperity and greatness. 
Theodoric has been justly called the Great, but when he died 
in 526 all hopes for the future of his people perished with 
him. 

III. Totila and Texas (Teja), the Last Kings. 

Theodoric was succeeded by his grandson Athalric, a mere 
lad, with Amalaswintha, the boy's mother, as regent. But 
Athalric proved to be a weakling, his mother was more Roman 
than Goth in her tastes, and it was not long before discontent and 
dissension broke out in every direction. After the death of the 
young king the land, by the very feebleness of its govemment, 
presented a favorable opportunity to its enemies, and Justinian, 
who ruled over the Eastem .Empire, began hos tili ties in 535, 
putting his forces in command of Belisarius. 

The Emperor's army invaded Italy by way of Sicily, and 
within a year Naples feil into its hands. In the meantime 
Theodahad, Athalric 's successor, had been deposed and exe- 
cuted, and Witigis chosen leader. Belisarius pressed north- 
ward to Rome where he was beleaguered by the Goths, now 
fully aroused, but, though the siege lasted more than a year, 
in the end it came to nothing. And so, back and forth over 
the land, the two armies moved, foUowed by massacre, pillage, 
and famine. 

By the year 540 Belisarius was in the possession of the 
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whole o£ Italy, except Ravenna and the extreme north, and Jus- 
tinian was willing to make terms. But the Goths, who dis- 
trusted the Emperor, ofEered to choose Belisarius lang, and 
he deceived them with seeming acquiescence until they bad 
yielded up their capital and leader. When it was too late, they 
realized that they had been betrayed. 

Justinian now proceeded to exploit the country, for the bene- 
fit of his own depleted treasury, until the spirit of the Goths 
flamed up again ; and then, with almost incredible valor, they grap- 
pled once more with his armies. In 541 a new king was pro- 
claimed, Totila, young, dashing, brave, a man "who was 
destined to reign eleven years, twice to stand as conqueror 
within the walls of Rome, to bring back almost the whole of 
Italy under the dominion of his people, and to be, in scarcely 
lower degree than Theodoric himself, the hero and champion 
of the Ostrogothic race.*'i 

Years longer the terrible war went on, the Goths decimated 
but undaunted. In 549 Belisarius gave up the conquest in 
despair and was recalled to Constantinople. He was succeeded 
by Narses, the Eunuch General, who reached Italy in 552 and 
that same year was able to deliver a crushing blow, which re- 
sulted in the death of Totila and the rout of his army. The 
kingdom of the Ostrogoths in Italy was now overthrown. 

The last scene in the sad drama of this race was when the 
Goths made their final stand on the rough slopes of Mons Lac- 
tarius, and it is here that Sudermann has located the action of 
his play. After the death of Totila Teias was chosen king, 
but he faced a forlom hope. From place to place he led his 
little army, only finally to be trapped by Narses in the vicinity 
of Naples. For a time the Gotlis were here in communication 
with the sea, whence they drew their supplies ; but, when their 
admiral tumed traitor, they were confronted by starvation. 
In their extremity they threw themselves in a frenzied assault 

* Hodgkin, Theodoric the Goth^ The Barbarian Champion of Civilization. 
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upon their f oes, and Procopius records ^ that demigods never 
fought more valiantly than Teias and his men in that bloody 
fray. One day, two dajrs, three days the battle raged, and yet 
the Goths would not yield. They would only agree to withdraw 
from Italy, and Narses, awed by such superhuman bravery, 
acquiesced. In the early spring of 553 this handful of a brave 
people began their march toward the North, out of a land 
which for more than half a Century had been their home. No 
one knows what became of them — they disappeared from 
Italy and from history. 

1 De Bello Gotthico, IV, 35. 

I have been prompted to prepare this little play for several 
reasons: In the first place, I believe in keeping the class-room 
in touch with modern German writers, whenever it is possible 
and profitable to do so ; it helps to make the Germany of the 
present day just so much the more real, and there is need of 
this. Sudermann is one of the most striking figures in contem- 
porary German literature, and from this very fäct a play of his 
is sure to be of interest. Again, there is dearth of suitable 
dramatic material in the reading of the first two or three years 
in German, and Sudermann*s Teja seems to me well calculated 
to help supply this deficiency. It is short, simple in language, 
and füll of interest and vigor. Moreover, there is just enough 
of the psychological involved in the unfolding of the.plot to 
make a study of it, from the Standpoint of literary Interpreta- 
tion and appreciation, eminently beneficial. 

In this connection it is only proper to acknowledge my Obli- 
gation to Mrs. Alice Eddy Snowden for her assistance in the 
making of the vocabidary, to various friends who have favored 
me with helpful suggestions, and to the Cotta Company, the 
German publishers of Sudermann's works, who authorized this 
edition, when nearly completed, a year and a half ago. 

R. C. F. 
Ypsilanti, Mich., May, 1906. 
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Xiia, StMQ bix &ottn. 
fdaltf^ilha, Me Königin. 
SCmalaberga, beten ^ S^uttet. 
SCfllla, ber93ifc|of. 

<S)toBe>im el^emaligen ©otenreid^, 



3:i^eobemir, v 
SCtl^anarid^, ) 



31 blb ab, ©peerträflei beS Äöniß«. 
^aribalt, einleget. 
8toet Selttoä^ter. 



Ceja 



(^ie ©cenc ftcHt ba3 3elt bcS ßönigS bar. S)le Sßor^Sttöc fielen im 
^Intergrunbe offen unb geftatten einen SCuiSblicC burc^ ba^ Sager ber 
gottf(^en Ärieger l^inburd^i auf ben SJefuö^ unb baä bal^interließenbe 
SKcer, toel(^e im ©lana ber unterfiei^enben (Sonne leuchten, ßintö, cr^öl^t, 
ber rol^öejimmerte» X^ronfife beä Äönigä. 3n ber SÄitte ein Xifc^ mit 5 
(Si^en ringsum. — 9iec!§tö ba3 ßager beS ^önigS, auS aw^ammcngerafften 
Setten befte^enb, barüfcer ein ©eftett mit mannigfad^en SBaffen. ^adtU 
ringe rechts unb linfö.) 

(Erfte Sc^m 

3toei Selttoä^ter 

^fte? 3etttt>öi^ten §e bu, bift bu eingef^Iaf en ? 

3tt>eiter 3efttt>äc^ten Sßarum fott iä) eingefd^Iafen fein? 10 

dtfttx 3€lt»a(^tcr^ SQBcif bu fo fc^Iapp bafte^ft über bci^ 
ner ©^jeerftange, frumm tote ein l^unnifd^er ©ogett. 

Bttciter 3cfttt>äc^te?» 3^d^ fte^' fo fruttim, toeil mir ber 
junger bann njeniger 53aud^grimmett mad^t. 

©rftcr 3etttt>ä(i^ter* §ilft nid^t«.* ©ilft ebenfoiüenig lüie 15 
ber ®d)mad^trieineTt. 9?ad^^er beim Slufrid^ten fommt'« um 
fo ftärter.^ 

3tt>etter aeltttäd^ter» SBie lange ba« tt)oI)I® fo bauem foü? 

©rfter Bettttäc^tcr^ Si« bie (Sd^iffe lommen — ba« ift 
bo^"' fel^r einfad^» 20 

3tt>eiter 3ert»öc^te?» 3^a, toann fommen bie ®d^iffe ? 

(grfte? 3ett»ai^ter^ S33ie fann iii) ba« toiffen ? (g^au 
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mal in bic ©öl^c: ia oben auf bcm aKild^bcrg,* ba ftcl^t bcr 
SQBäc^tcr* ©er überfielt ba« aßccr fünf SKeilen tocit — 
tocnn bcrt nic^t njeig!* ÜDa leinten öom mifcnifd^cn SSor^ 
ßebtrge* l^cr, ba muffen fte lommcn» 
5 3tt»eiter Sclttoäi^tet* ^^atoo^I, tocmi ber S^ganttncr* fic 
bur^Iägt, 

erftcr acttmäii^tc?. ©er S^gantincr f>at feine ©d^iffc. 

3»ettcr 3el*»fi(^ter, ÜDer ©^gantincr ^t fo Diel ©c^iffe^ 
ba§ er bie ganje italifd^e 3BcIt bamit umftellen lann nne mit 
10 einem ^ann. ©o eng, mie ber b^gantinifd^e (Srnmäf^ un^ 
umfteüt I)at feit fieben SBorf|en. 

(£?f*er 3ettiPä(^te?^ ©eit fieben SBotJ^en! 

3»eiter 3eltttiai^ter^ SBei^t bu, »ad xäf f)tut gtt SKittag 
befommen ^ab' ate 3^^^^ ? J)ief elbe ©|jedfd|»arte, an ber 
IS id^ mir* fd^on öor ad^t Jagen bie ^^nt audgcbrod^en l^b': 
Sä) \)aW mir nämlid^ brei ^euge reingemac^t^ mit meinem 
SiWeffer. ÜDad toar ein SBieberf el^n ! Slber l^eute fra^ id^ 
fie runter' ... ®n ebled gefteffen für eined Äönigd §od^* 
geitdtag.* 
20 erfter ^ertttifiii^tcr* ©laubft bu bcnn, bcr S^önig f)at mtijx? 

Stoüttt BeltttfSii^ter. ©laubft bu benn,. tt)ir toürben un^ 

totfc^Iagen (äffen, räbern unb fpie^en unb jc^önben laffen für 

i^n, »enn er me^r ptt' atö lüir ? ©laubft bu, toir »ürbcn 

l^ier liegen unb lüad^en »ie bie Äettenl)unbe, »enn toir nic^t 

25 »ü^ten, ba^ ed nid|te gu bett)ac^en gibt? 

(Srftcr BeltwSd^ter. @oIb liegt ba genug« 

3»eiter Stli^^^ttx. @oIb ! ^a^ ©oft ! ®oIb f)aff iä) 

f eiber genug ! ^n meinem Seßer gu ßanufium^® l^ab' iä) 

einen ©d^afe öergraben — äl^ ! ♦ . . ©u ! üDie SBeiber ba 

.10 leinten in ber SBagenburg, bie foUen*^ nod^ gleifd^ l^aben . . . 

©ein foüen fie aud^ nod) l^aben. 



2« Scene 5 

etpe? 3e(tti»ai^teT* Qa, bic SBeibcr finb nun einmal^ ia. 

— !Du Wttt)oI)IIein«? 

St»tiitx 3eIt»Si^te?* 3Wcinö l^at mir ein ©rtcd^e gefd^önbet, 
ba ftad^ id^ [ic^ tot! muU.) @ut! ©ic SBetbcr f ollen 
gfeifd^ ^ben. 3Bcin fottcn fie aud^ l^abcn» 3lber n)ie lange 

bad — (S&rm unb SDaffenfiirrm, bie ^^ longfam näljern.) 92a, bie ^Oä)^ 

geit tft ja nun tt)o\)i öottgogen» 
erfte? 3elt»aii^er. ®ttß ! Da lommt ber alte ^flbibab 

— mit bee Sönigö ©d^ilb»' (©«be fteüm P(i^ liumm in ?Poittur.) 



^toette Scene 

^ie Vorigen. Sl^i^ab 
3n)tbab C^Sngt ben €(p[b an feinen $lat( unb räumt bie SDatfen, bie l^erum* lo 

liegen, toeg). ^fft 59otfd^aft J^emutergcfaubt ?* 

(&tfUx SelttuSi^ter. 3ltm ! 

SIbtbcb. §ungerteud^? 

3»eiter 3ett»äii^er. D ja ! 

»Ibttttb. ©ungern ift SBeiberfad^e. — SRerlt eud^ ba6! is 
Unb geigt unferer jungen Königin nid^t [o finftere ©efid^ter 
— bae fd^idt fid^ nic^t am ©od^geitdtag. 



Ceja 



Dritte Scene 

(SSom förmcnben SSoIfc umrtnöt flnb)i Xeja (unb) ©altl^llba (bor 
bent 3eltc crfd^iencn. ©ie treten ein, öom) JBlfc^of SCßila (gefü^rt^ 
bor ll^nen a^Jci ß^orfttaben SBci^raud^fäffer fc^tijtnßenb. hinter il^ncn) 
^malaberga, Suric^/SCtl^anaric^, Xl^eobemir (unb anbere) 
5 ®ro6e (unb) ^ccrfül^rer. (S)le Scltbeden tocrben ^erabgclaffen.) 
®ie aSäc^ter (treten ab.) 

a3if d^ of (lägt bte $(inbe ber S^eubermäl^Iten Io0 unb toenbet {id^ ^u ^ma« 
labcrga jurürf). 

Xeja (fte^t finfter unb grübelnb ba. ^altl^tlba totrft einen f(]^euen, 
l^ilfefuc^enbcn »lid in bie SRunbe. ?ßcinUc§eä ©c^toeigcn). 

gibibab arife). üDu mugt nun etiüa« f^jred^en, Sönig, bciu 
junget Sßetb^ gu bctDiüIommcm 

2^eia (Infe). 30?U5 td^ ? (@tnen bcr ei^rtnaben im 9lac!m faffenb.) 

10 gflic^t fo ^efttg, ©urfd^, ber dianä) fteigt une ja in bie 5Rafe. 
SBenn bu ba« SRauc^faB nid^t fd^mingft, toa^ tuft bu bann? 

^er ^naht. 34 fj^tüing' mein ®d^tt)ert, Äönig. 

2:eia» ÜDa« ift re^t ♦ • . Slber beeilt eud; mit bem ©d^toert* 
f c^tDtngen — eö lönnte fonft leidet gu fpät für euc^ njerben* 
IS (öeifc.) Qlbibab, ni^t« bon ben ©Riffen gu fe^n ? 

Slbibab. 9?id^t«, mein Sönig. Slber bu mugt gu beinern 
jungen Sßeib fpredEien. 

2:eia. -3a . . . Qä) W alfo jefet ein SBeib, «ifd[)of ? 

S3tfrf)of» ©ier fte^t bein ^tib, Sönig, unb njartet auf 
20 bein Söort. 

%tia. SSergeil^ mir, Königin, lücnn id^ biefe« Sßort nid^t 
finbe. S^ bin mitten in ©c^Iadfjten l^erangema^fen, unb 
eine anbere SSe^aufung l^ab' i^ nie gefannt , ♦ . ©u lüirft 
fie fdEimerlid^ mit mir teilen lüotlen. 



3. Sccnc 7 

»alt!|«ba* Söntg — meine Wutttt — lehrte m\ä) — 

[Bit fb((t.) • 

Xtia (m anfl«tiomtnener aRübe). 9Kf toa^ feierte bid^ beitte SBtotter ? 

3littcrabergiu ©ag ein SSSeib ju feinem 3Wanne gehört — 
öor allem in ber ©tnnbe ber SSlot, ba« Iel)rf id^ fie, Sönig. s 

a:eic. üDae mag ja eud^ SBeibem »al^r fein nnb IieUig ♦ . . 
SBenn nnr ber 2Wann and| gnm SBcibe l^ingefiörte in ber 
©tnnbe ber 3lot Unb not^ einV Slmalaberga. JKan I)at 
mir gefagt, ba| morgen« bei enc^ SBeibem brüben in ber 
SBagenbnrg ©äl^ne fräl^n* ÜDie Sieger t)aben feit SBod^en lo 
lein gfeifd^ mel^r gegeffen. Q6) rat' tu(i), liefert bie §ä]^ne 

»ifi^of. aßeinSönig! 

a:eiri. §ä? üDn l^aft ja eben öor beinem gelbaltar fo 
fd^ön gerebet, ^ifd^of ! SBiöft bn fd^on »ieber eine SRebe 15 
Wten? 

»tfri^of. Qdt) xoiü jn bir fpred^en, n)eU ^itterleit beine 
(Seele gerfrißt* 

%tia. ©0?... SKeinftbn.! 3lIfo ic^ I)öre. 
. »ifri^of. ®ie^, toit ber ®eift beö göttlid^en 3onte« — fo 20 
bift bn nnter nn« anferftanben, Jüngling . . • 5Kid|t beine 
^al^re gäf|(te ba« SSoII, nur beine SEaten ♦ • . ©reife beugten 
fid^ tüiUxQ beiner ^ugenb, unb ba bu noc^ lange gu bienen 
l^atteft, atö ber (geringeren einer, »arft bu fd^on unfer §err^ 
fd^er. aSon bem Ootbt^ron SEI^eoberid^« ^er,^ »0 aRilbe gu 25 
(Serid^t gefeffen fjattt, tvo Slotila«* läd^elnb aSergeiI)en übte, 
erfc^aßte nun l^art bein ©lutioort . ♦ ♦ !Dod^ ba« UnglüdE 
haftete an un« mie eine vergiftete Söunbe • ♦ . ^ierl^erge^etjt 
unter bie @Iutfrf|Iünbe be« 3Sefut)iu«, lagern toxx nun mit 
SBeib unb fi'inb/ unb ®^gang* mit feinen ©olbfned^ten l^ältao 
un« umflammert. 
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Xtia. !Dae frcUid^ tutV ¥¥ ' ^^^c 3Äau6 lann iuvd). 

»ifii^of* Unfcre ^lidc irren bctcnb aufe 2Weer l^tnau«, 
bcnn öon bort l^er l^at ®ott un^ ®rot öcr^et^en. 

2:citt aeife). 5Kid^t« öon bcn ©d^iffen gcmelbct? 
5 ^ihthah (Wfe). 5Kirf|t«. 

»ifri^of* e^c toir UTt6 aber ju neuem 5RotIanq)f ruften, 
befd^Ioffen mir freien SIRänner, treu bem alten ©efetj, bir ein 
3Beib gu lüä^Ien, benn am eigenen Seibe fott ber Sönig 
loften, toofür ber ®ote ben 2^ob üebt. 
10 Xtia. ganbet i^r, bag euer Sönig ba6 geben ju fel}r 
liebt? 

»ifri^of. 3KeinSönig! 

%tia. 5Kein, ba^ tmQttt il)r nid^t, benn jebe ©tunbe biefeö 
Seben^ n)ürbe eud^ läd^erlid) ma^en ♦ . ♦ Unb felbft wenn 
15 ba^ alte Oefefe e« befallt, toaxnm mußtet i^r mid^ mit bem 
jungen ©lut^ ba gufammenfrfimieben, ba« fid^ furd^tbebenb 
öor mir unb euc^ im SIeibe ber üWutter öerfrted|t? Unb 
baju an einem fo paffenben 2^age, wo un« ber junger bie 
©orfigeit^mufil ma^t*.. ©d^au mid^ an, Königin, — id^ 
20 mu^ bid^ fd^on bei beinem ^atbftünbtgen S^itel nennen, benn,. 
bei ©Ott! id^ »eil^ beinen 9?amen nod^ faum! Qä) bitte 
bidt), \ä)an mid^ an. S^ennft bu mi^ ? 

»art^ilba. ÜDu bift ber ^önig, |)err. 

a:eia. Qa. 2lber für bi^ fott id| SIRenfc^ unb nic^t Sönig 
25 fein . . . Unb »eigt bu, njeld^e 2lrt öon SKenfd^ l)ier öor bir 
ftel^t?..- ®d|au ^er! !Diefe 2lrme finb bie liierter in 
raurfienbe« S3(ut getaud^t,* nicf|t 3Kännerblut, im SMnner* 
lampf öergoffen, baöon reb' id^ nid^t, ba6 el^rt ben SDiann — 
SSIut öon toe^rlofen, bleichen Äinbem, öon — (fd^aubm) !J)u 
30 loirft eine gro^e greube I)aben, »enn i^ mit biefen Slrmen 
lomme, um beinen §al« gu umflammem , . • ÜDu l)örft mid^ 



3* Scene 9 

bod^ ? . ♦ • glicht »al^r, id^ ijaV eine [d^öne (Stimme, eine fü^e 
©tlmme ? @ie ift nur ein lüenig l^eifer» @ie ^at fid^ mübe 
gefd^rleen bei lauter 2)iorbbefe]^(en^ . . . g6 lüirb btr ein be* 
fonbereö SSergnügen bereiten, menn bn in biefer liebend* 
toürbigen @eiferleit järtUc^e SBorte f|örft» -33in Id^ nld^t s 
wlrlürf) tele gef^affcn gum Sieb^aber?* J)a^ mußten biefe 
»eifen 3ßänner, barum »iefen fie mir meinen Söeruf . ♦ ♦ 
£)ber gtaubt x\)x, il)r tjättet bie ^fli^t, euren fiönig angenel^m 
gu gerftreuen in ber fiangeioeik unfereö gagerfeben«, toit fic^ 
ber große 3^ftinlan* gerftreut im gotbenen S^gang, toä^renb lo 
er feine gunud^en au^fd^ldEt, um gottfd^e 3Känner gu ^äjladt)^ 
im? Qafytfjal 

ötfü^jf. 2Keln Sönig, gib a6)t, baß in ni^t toüteft. 

a:eia. Sä) banf blr, greunb. ÜDod^ ba^ l^at nii^te auf 
fld^* ♦ ♦ . J)a« Ift fo meine ©od^gelt^Iaune . . . Slber xmi 15 
toltl iä) im gmft mit eud^ f^jre^en ♦ . • (»ettüt bm Qom b<s 
si^rones.) Suf bem ©olbt^rou jl^eoberirf)^, tvo SDiitbe gu ®e* 
rid^t gefeffen l^atte, lann Ic^ lelber nid^t ^lalj nefimen, benn 
berwirb In 4B^gang gu 4Brenn^oIg* ge^adEt • ♦ . Unb lädjelnb 
öergell^en »le SEotlta^ fann Id^ au^ nld^t, benn unfere 3Ser* 20 
gel^ung begehrt nlemanb mel^r.». 2lu« bem leu^tenben 
SSotle ber ®oten Ift ein SRubel »erhungerter Söölfe geiDorben* 
— ÜDarum brandete eö einen SBotf gu feinem ©erm. ÜDu, 
^Ifd^of, nannteft mld^ htn ®elft be« göttUrfien 3<^me«, ber 
bin x6) nid^t; — Ic^ bin nur ber ®elft eurer Sergmelflung. 25 
9ltö einer, ber nld^t« gel)offt l^at unb nl^t« gemünfdEit l^at 
fein geben lang, fo fte^' iä) öor eud^, unb fo totxV iö) fallen 
öor euc^. ©aö toußtet i^r, unb barum tut ii)x unred^t, ll)r 
aJiönner, baß i\)v gefielmen SSoriüurf gegen miä) nä^rt. 
Sßlberfpred^t mir nlrf|t ! ♦ ♦ . Q6) fcf l^n beutüd^i genug 30 
giülf^en euren l^eruntergegogenen brauen . ♦ . SBell e^ un^ 
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\ä)ltd)t gci^t, matS)t nxä)t einen ©ünbcnbod au« mir . • • ba^ 
raf i^ eud^» 

a:^eobeittw» Söntg, fränl un« nid^t • • . ber fefete ©tot«* 
tropfen gefiört bir. SBtrf un« nid^t in einen Stopft mit jenen 
S Sitten! 

Chtriii^* SBir 5üten fömpfen fo gut toie bie. Unb lieben 
bid^, -Jüngling, fo gut toie bie. 

Xtia. ÜDann laßt'« genug fein!^ ßure Königin »irb e« 
nod^ jeittg genug erfal^ren, mie im Unglüd greunbe mit ein=' 
10 anber l^abern. Unb toenn i^r burd^ ba« Sager gel^t, fo fagt 
ben Sriegem, ba« eingige, toa« ben Äönig quält an biefem 
S^age — an biefem greubentage, nid^t toa^v ? — ift, ba§ er 
ni^t vermag, il^nen ein tDürbige« §od^jeit«ma]^I atr3U^ 
bieten . . . ober bod^ öielleirf|t . . • ^^bibab . ♦ . 

15 3[(bi6ab (bix xtäitd mit bem etngetretenen Säd^er l^etmU(i^ eef^^tod^ f^m, xa 

smotminö). ^a, ©err ! 

2:eja. SBa« l^aben toir nod^ in unferen 3Sorrat«fammem, 
2ttter? 

Slbibab (ber feine »etecöung bemeiflert). ©U l^aft ja ÖOU beiueU 

20 {Rationen faft alle« öerfrfienft, Sönig. 
%tia. 2ßa« übrig ift, fragt' xd) bid). 
gibibob. ßin Srug gegorene Tlxiä) unb ein paar olte 
53rotrinben. 
2:ejc. §a]§a:^a:^a ! ÜDa fiel^ft bu, Königin, toa« für einen 
25 armen SBann bu befommen l^aft ! ®od^ toenn bie ©d^iffe 
ba finb, ba« fagt* bem SSoII, bann toxU xä) e« töniglid^ be* 
toirten mit allem — n)a« il^m ja fo toxt fo gei^ört.* ÜDoc^ 
ba« fagt i^m nid^t, ba« »ürb' i^m bie greube öerringem. 
2lber tt)enn e« bie §ömer f^mettem l^ört, ba« fagt i^m, 
30 bann toirb il^m an langen SEafeln gleif^ unb Sßein, foöiel 

— (3U aibifiab, ber |l(j^ tnit geid^en ber aSeftürjunQ quer über bie 5BüI)ne an feine 

©eite Qt\ämax W-) 2Ba« gibf « ? 
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aibiiob a«fe). (Soeben lommt ber S33ä(^ter l^erab, ÜDie 
©d^iffe fitib öerloren, 

«Teja (o^e eine aWiene au tjerjie^en). SScrl— tüte ? lüObUtt^ ? 

Slbibob. SSerrat! 

^eja. 3a fo ! 3a — Sleifd^ utib SSJetti, foöiel ein ieber $ 
tt)ill, an langen meinen S:afeln — »erb' tc^ oertetlen Ia[fen 
— unb fijUtf^e grüßte ^ unter bie SBeiber — unb ^ndtx^ 

tOtxt aUd Sf^af [ilta — (ßmU taumelnb in ben ^apconUM unb ftorrt geifieS- 
abtoefenb in bie SBeite.) 

®te 3»faiiier. SBa« ift bem töntg?* @e^t nac^ bem lo 
Äöntg! 
»alt^iöa. ®ett)i6 hungert t^n,* SRutter, (^la^ert m i^m, 

bie aWänner »eid^en sutüd.) SIKetn ÄÖntg ! 

2:eia. SBer bi[t bu, SBetb ? S33a« wiaft bu, SSJetb ? 
»att^ilba. tann t^ bir Reifen, §err? 15 

Xeia. ^\ bu U\t% Königin! SJeraei^! unb öergei^t 
aud^ tl|r, aJiänner ! (©te^ auf.) 
»ifd^of* Äöntg, bu ntugt l^au^l^alten mit beiner Äraft- 
X^eobewir* S^, Äönig, um unfer aller tüillen.* 
®ie äRftntter. Um unfer aller toiöen. 20 

Xtia. SBa^r^af ttg, ba mafjut i^r mid^ red^t. gud^ grauen 
bttf td^, lel^rt ju euren gagerftätten jurüdt . . . S33ir l^aben 
{Rat iu galten- !Du, «ifd^of, forgft too^l für i^r ®eleit- 
«malaberga anfc). SSemeige btc^, Sinb ! 
fßaitf^xita aeife). aKutter, fpric^t er nic^t« mel^r gu mir ? 25 
«walaberga* SSemeige bid^ ! (»ou^iba tut»».) 
2:eia. gebttüo^l! 

(®alt^lba, ^malaberga, SBifd^f ab.^ S)ratt|en aSeifaCrufe, teeU^e fie em))fangen.) 
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Dierte Scene 

Scja. X^tobtmix, ©urlt^. 3lbi6ab. S)cr SBäd^tcr. 

SJeja. 3(^ l^abc blc (Jrauen unb bcn ^ricftcr wcggefdiid t, 
benn tüa« nun folgt, gc^t nur un« Ärteger an. 2Bo ift ber 
SBöc^ter? Xrttt öor, SWann. 

^ie aRftttner (murmeln), ©er SSJäd^tcr öom ©crg! ©er 
5 Sachter! 

2:eia* ÜDamtt i^f« »igt, SDlönncr: btc ©t^iffc finb Der* 
lorcn ! 

(Xumult. Rufe beS (SntfeftmS.) 

%tia. SRul^tg, ^Jrcunbc, rul^tg ! . • . ©u l^ct^t §artbalt ? 

2)er SBadJtcr. ^a, §err ! 
10 Xeja. SBie lange fte^ft bn auf beinern Soften? 

^cr SBäd^ter. ©ett geftem frül^, §err, 

%tia. SBo ftnb betne jmei ©efö^rten? 

^er SBSt^ter. ®ie blieben oben, tt)ie bu befohlen l^aft, 
§err. 
IS %tiü. ®ut; atfo lüa« fat)t i^r? 

2)er SBftt^ter* ©er JRaud^ be« SSefut), ©err, fiel nat^ bem 
ntifenifd^en aSorgebirg auf« SWeer hinunter, ©mm fallen 
tt)ir nic^t« — bi« um bie fec^fte Slbenbftunbe t)eut! ©a 
pUi^lxd) erfc^ienen bie ©d^iffe — fünf an ber ^afjH — gang 
20 nal^ am ©tranbe, bort, lüo, toie man fagt, eine SRömerftabt^ 
im ©c^utt begraben liegt • • . ©c^on iDottte einer öon un« 
l^eruntereilen, ba — 

2:cia. §att ! SQ3a« für ein ^eic^en trugen bie ©c^lffe ? 

®er aSäc^tcr. ÜDie SSorberfegel freujwei« gebunben* unb — 
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Seja. Unb? 

^er aSBad^ter. glticn ^almbufd^ am ©teuer* 

Xtiü. 3^r fallt ben 5ßatobuf d^ ? 

^er ^Miitt. Sie bid^, §err« 

a:eia* ®ut, fa^r fort. *S 

®er SBSiliter. ©a getüal^rten toir, ba§ bic ^Jtfd^erbootc, 
mit benen bie ®t)jantiner fid^ il^re SKal^Ijeiten fangen/ bie 
©d^iffe gang nal^ umfc^iDärmten, unb bann — 

Xtiü. aOBa^bann? 

35er aSBftd^ter* Qa, ©crr, bann ftcuerten fte aüe ganj lo 
frieblit^ an ba6 fetnblic^e 8ager l^inan, ^oxt laben fie au«, 

Xtia (ber t&äfdah t)cm ehtem autn anbeni jifyxut). @« ift gUt « ♦ • !Cad 

l^etgt: bu fc^iDeigft ba brausen . . • SSon mir foöen fte'« er* 
fal^ren, (5D«r mmn ab.) 15 

fünfte Scene 

Xt'ia, X^tobtmix. Surid^. %i^anaxi^ (unb bie anbeten) 
&xo^tn 

%tia. euren ^at, i^r SWänner ! « 

X^eobemir. §err, tüir toiffen feinen. 

Xtiü. Unb bu, guri^, in all beiner SQBei«t)eit ? 

^rifi^. §err, id^ f|abe nod^ bem großen S:^eoberid^ ge>» 
bient. 2lud^ er l^ätte leinen geiougt. 20 

Xtic. 9htn, bann wetg td^ il^n . . • gr ift furg unb gang 
leidet üerftänblt^ : Sterben ! . . . 2Ba« fd^ielt il^r fo arg* 
tt)öl^nif (^ gu mir fierauf ? . . • SSerftel^t il^r mid^ bo^ ni^t ? 
SDIeint il^r, Id^ »erlange, bag il^r euc^ tüie feige ©riechen* in 
eure äÄttntel IjüKen unb ben Slac^bar um einen ®to§ hinter* 25 
rüdt« anbetteln fottt? ©eib rul^ig, üor ©d^imt)f »enigften« 
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totxV td) cu(^ bciDal^rcn, ba i^ eud^ ju lernet (Sl^re mcl^r 
führen lann» — Unfere (Stellung tft unemne^mbar, folangc 
no^ bret^ig unter un« i^ren (Sptex gu fd^wingen öermögen. 
Slber bie ©tunbe iDirb fommen — unb ntc^t in ferner ^ext 
5 — ba aud^ ber le^te Slrm, bom junger geläl^mt, fid^ nidf|t 
me^r totrb emporrecten fönnen, ben etnbrec^enben SKörber 
um ©nabe anjuflel^n. 

Xf^tohmix. ©a« tut fein gotif c^er SWann, tönig ! 

%tia. gür ba^, tüa^ bu bift, fannft bu bürgen, für ba«, 
10 toa^ au6 bir »erben tt)irb, bürgft bu mir nic^t.^ !I)rum raf 
ic^ unb befel^f ic^ eud^, eud^ fieute nac^t jum kl^ttn Äampfc 
gu ruften, ©eim crften aWorgengrauen toerben luir au^ ben 
Klüften l^eröorbred^en, und bem ®t)gantiner im offenen iJelbc 
gu ftetten. 
IS Mt. §err, ba« ift unmöglid) ! 

2:^cobemir. tönig, bebenf, mir fte^en einer gegen l^unbert. 

Xtia. Unb bu, Suric^ ? 

etirit^. §err, bu fü^rft und in ben Untergang. 

Xcjtt. 5Kun iaJ^ ©agf id^ etma« anbered ? ©laubt i^r, 
20 id| bin fo unerfahren in triegdbingen, ba§ ic^ ba« nic^t mei^? 
äöarum gaubert i^r benn? Site Slotila« un« anfül^rte, ba 
waren tt)ir me^r aU f|unbert Saufenb. Qt^i finb tt)ir beren 
noc^ fünf.* — !I)ie alle ijaitn ba« Sterben öerftanben, unb 
mir armfeligen Überbleibfei foßten* e« öerlemt l^aben ? 
25 Me. 5Kein, tönig, nein! 

^ttrid^. §err, Ia§ un« ^^^t ii^^ ßti ba« ©rauenöotte gu 
gett)ö^nen. 

^cja. ©rauenöoll? SBa« fc^eint eud^ grauenvoll? Unter 

tnä) ift boc^ nic^t einer, beffen Sruft ni(^t fo mit 9?arben be^ 

30 becEt Mxt^ tt)ie ein alter Stein mit gleiten! 3^r l^abt 

mit bem Sobc gefpielt feit gtoangig ^a^ren, unb nun e« emft 
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ttnrb, ha fprid^t ein gotif^er 9Wann öon ßrauetiöod?».* 
SBa«tüoatif|r? SBoöt t^r liegen unb gütigem ? äöotttllir 
eud^ gegenfeittg anfreffen tute bie JRatten ? — ®ut ♦ . • Slber 
td^ tu' niäjt mtt!> 3^ ntd^t! 3d^ neunte morgen (Speer 
unb ©c^tlb unb gelie mir* auf eigene gauft ba« bi^c^en Job 5 
erobern, nad^ bem ic^ led^ je unb lungere mie ein 35icb, f eitbem 
il^r mic^ gum §erm eurer öerlorenen ©ac^e mad^tet, — Unb 
bu tüenigften«, mein alter ®urfd^, bu lommft mit — f|ä? 

gibtüab (t»r i^m meberpramb). ^ä) bauf bir, §err I Ob i^ 
fomme!* 10 

«ttc* SBirauc^, ßönig! SBiraöe! SBiratte! 

S^cobemir. ©epriefen fottft bu fein, tönig, ba§ bu un« 
ben SBeg jum §eile getoiefen l^aft. Unb jüm un6 ntc^t, 
tt)enn mir bir nicfit gleid^ ju folgen* öermod^ten. ^e^t fel^' 
id^ Ilar beinen großen ©ebanlen. — 2lu« ®ram unb ^aber 15 
unb* SSerjtüeiflung fteigen toir gum Slobe empor unb nic^t 
l^inunter . . • gad^enb trete ein Jeber auf ben geic^nam be« 
anbem, um lad^cnb l)ingufinfen tüie Jener ^ • . . gin 8euc^ten 
tt)irb aufgellen öon un^ über bie »eite äöelt ... 81^, ba6 • 
tt)irb iDie ein Xrinfen »erben au« golbenen 4Bec^ern — ein 20 
Siaufc^ tt)irb baö luerben unb aufjaudijenbe ©cligleit ! ÜDanl 
bir, mein Sönig ! ^d^ l^ab' bir oft beine Stone beneibet, 
je^t tüag' ic^ e« ni^t mel)r. — 

^cja. e« toirb ja tüo^I in SBirflic^Ieit ein gut 2:eil anber«* 
guge^n, al« bu ba malft, ütfieobemir, aber e« freut mic^ bod^, 25 
ba§ no(^ fo öiel ©egetfterung unter gotifc^en 2)iännem 
übrig ift. 

etiHt^. 2luc^ mir, S^önig, gönne ein 3Bort, benn id^ ^abe 
bie golbenen ^txttn noä} gefeiten . . . 5Du bift nirf)t nur ber 
S'ü^nfte, bu bift auc^ ber äöeifefte Don aKen . . . ©ätten loir 30 
je^t gcgögert, fo toäxtn tüir aße wel^rlo« bem 3)?orbf^tt)erte 
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öcrfattctt gctocfctt^ — unb mä)t bIo§ »ir, au(^ btc ©tcd^cn 
— aud^ bie Ätnbcr — auc^ bie SBetbcr, 

Xtitu 3a f 0, bie ©eibcr, an bie l^atf id^ g^^ ^i^^t ge* 

bac^t. 

5 (Stttid^^ Slber nun werben toir morgen fo im Kampfe 

ftefien unb am jtoeiten unb brittcn S^age, »enn e« folange 

mit un6 to&i)xt,^ bag Staunen unb ©rauen öor bem Un^ 

gefieuren ben 4B^gantiner erfaffen foll unb aU ba« l^unnift^e 

unb fueöifc^e ©efinbel/ ba« er mit fid^ fc^k^j^Jt . • . SSer^* 

10 tilgen lönnen tt)ir e« ni(^t, aber mübe fönnen »ir e« fid^ 

l^e^en laffen mit unferem Slut . . . Unb totnn leiner mel^r 

brüben Speer unb 4Bogen gu l^alten öermag, bann »irb bie 

©tunbe gelommen fein, ba§ ber gunud^* wirb fagen laffen: 

„S^^¥^ l^in in ^rieben-" SBieüiel il)rer bann nod^ übrig finb 

15 — ic^ für^te, nid^t öiele — 

Xtiü (aufittd&mb). ffiir fid&er nic^t ! 
Sitte (mü hartem flad^m). 5Rein, Wir fidler nid^t ! 
^rid^. ©ie Werben bann SBeiber unb ^nber in bie 
• SDWtte nel^men unb erl^obencn Raupte« ^ unb mit gegüdtten 
20 ©d^wertem mitten burd^ baö bt)jantinifd^e Sager gen 9?ea* 
poIi6® ]^inuntergef|n, um fid^ ein ©tüdt Srot ju laufen. — 
Unb ic^ fage eud^, mit fold^er ängft wirb man fie anftarren, 
ba^ noc^ nid|t einmal ein ^unnenl^unb il^nen nac^gubetten 
wagen wirb. ®o fann burc§ ba« Opfer unfer felbft wenig* 
25 ften« SSJeib unb fi'inb gerettet werben. 

Xeia. äöeib unb tinb ! SÖeib unb Äinb ! SBa« ge^t 
ba6 un« an ! 

«t^attartd^. Äönig, bu fd^mäl^ft ba« giebfte, wa« wir 
l^aben ! 
30 Xtiü. SWag fein ! — Qä) wei§ nur, ba§ e« öiel über* 
flüf fige aWäuIer gab morgend — bei ben ^Rationen, ©onft 
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l^öttcn tüir un« öieöcid^t l^altcn lönnen. Unb ba« eine noc^ 
fag' td^ eud^ an — unb id^ »erb'e ben SÄännem brausen bei 
i^rem ÄriegerlDort^ elnf Warfen — bag leine« üon ben SBei* 
bem öon unferem SSorl^aben ettüa« erfäl)rt ! . . . 3d^ will 
nic^t, ba§ aud^ nur ein einziger fc^laff werbe burd^ SÖeiber* s 
tränen unb SBeibergefd^rei. 

%tfimaxid^. ^txx, feinen Slbfc^ieb nel)men öon unseren 
SBeibem, ba« ift unntenfd^ltc^, wa« bu öerlangft 

Xeja. 9?el)ntt 2lb[d^ieb, nteinettoegen, aber bleibt ftumm 
babei^ ©er fein Söeib unb ^nb l^ier l|at, ber gel^e na^ ber lo 
SQBagenburg unb laffe fic^ ©peif unb JranI reichen, benn bie 
SSJeiber fneifen ja gern einen 9ieft gwifc^en il^ren gingem,* 
!Den teir er mit ben 8ebigen unb fei frö^lic^, to&xn er fann, 

ettrid^. Unb toa^ follen fie i^ren aSeibem fagen, §err, 
ba bu ben SSerle^r fonft ftreng verboten l|aft ? 15 

Xeja. @agt, e« gefd^äl|e meiner ^oc^jeit wegen ! Ober 
bie ®(^iffe feien ba, wenn ba« glaubl^after Hingt, ©agt, 
toa« il^r wollt. 5Wur ba« eine behaltet für euc^,* 

2:^eobcmtr. Unb bu felbft willft bein junge« SBeib nid^t 
me^r feigen, S^önig ? 20 

Xtia. ©ä? 5Rein . . . id^ fpüre nid^t ba« minbefte S3er^ 
langen. Qa, nun werb' icf) alfo gum SSolfe reben. ^ä) 
wünfd^te/ ic^ l^ätte beine S^xiic, J^eobemir . . . 5Der ®ang® 
wirb mir fauer, benn id^ foll groge SBorte machen unb f ül^le 

fie niC^t . • • ^Ommt ! mt ah, ^Ibibab langfam ^inter^er.) 25 
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Sedjftc Scene 

3)ic ©ccnc bleibt eine Heine SBclle leer. — )otan ^ört ble ©ttmme beS 
Äönlgg, bcr öon Slcclamation cmpfanöcn toirb. S)ann nad^ etlichen ©c» 
lunbcn öcbämpftcg SBel^crufen. ^Ibibab Ic^rt äurürf unb toucrt für 
einen SCußcnblirf anf einem (Stumpfe neben htm Sor^ang nieber. ^ann 
5 aünbet er a^Jei gacfeln an, bic er in bie Slinflei fterft, unb bereitet bie 
Waffen bed ^önig& S)rau^en erl^ebt ftc^ ein 9lufen ber iBegeifterung, bod 
ftd^ toleber bämpft. 



Siebente Scene 

SIbibab. ©ifc^of SCgila (in (Srfc^öpfung unb Erregung l^ereln« 
taumelnb). 

Slbttiab* SBißft bu tiic^t nieber fifeen, ]^o^tt)ürbigcr §err?'* 
»ifd^of. Unb bu ge^ft nrä)t ^ören, toa^ ber Sönig [priest? 
10 gibibab. !Da« gel^t mxü) nid|t^ an, ]^oc^tt)ürbtger §err. 
©er ^öntg unb td^ — tt)tr betbe finb längft l^anbeteetntg. 

»ifc^of (öor fid> i^in) » S5Jal)rItc^ — tt)ie ber gngel be« Xobe« 
ftef|t er ba ! 
SIbibab, Db (Sngel ober Teufel, für ntic^ bleibt ficf) ba« 
15 gleid^.'' 

(2)a8 Äufen ber SBcfleiflerunft «rl)cW jldd toon neuem unb näljert fid^ bem S^^-) 



Jtdjte Scene 
S)ieSSorigen. JDerÄönig (mit flammenbcn 8Cugen, blei^ bo^ 

Xtia. ©tnb bie ffiaffen in Drbnung? • . • 21^, bu, ©ifd^of ! 
»ifc^of (bie öonbe tjote Oejid&t f(!&iaQenb). ^öuig, mein ßönig ! 
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Xeftt. Qa, btt toirft btr tum tt)ot)I eine anbere ©erbe ftu^en 
muffen, Sifc^of. SBillft bu mir nnr beinen ©egcn geben, 
bitte, gib i^n rafd^ . • . S:i)eobemir foll lommen,^ oibttab ah.) 

©ifd^of. Unb bu »eigt bid^ frei, mein ©ol^n, öon htm 
gittern aller ^ fterbenben Steatur ? s 

Xeja* 4Bifd(|of, ic^ bin beiner fi'ird^e ein guter ©iener ge* 
toefen. 3^r* Xem^jel »eilten, tt)ie nod^ Xotilaö getan, ba« 
l^ab' iä) nid)t fönnen, aber iä) f|abe gu il^rem ©eile getötet, 
toa« ju töten »ar . . . (Sott id| bem l^eiligen Slriu« eine Se* 
ftellung au^ric^ten ?* lo 

»ifdiof* ÜRein ©ol^n, it^ öerftei^e bid^ nid^t. 

Xeia. ©a« bebaure x6), mein SSater» 

»ifdiof* Unb l^aft bu Slbfc^ieb genommen? 

2:eia. Slbfc^ieb — öon wem?" gl^er möd^f id^ rufen 
„SBittlommen," aber nod^ ift nid^t« ba !^ . 15 

©ifc^of (oufbraufcnb). Qä) fpred^e öon beinem^eibe, ©err ! 

3:eja* Qd) tt)ei§ gur ©tunbe nur öon SDIännem, «ifc^of, 
oon aBeibem »ei^ id^ nit^t«» 8eb »ol^I ! 

(Xl^eobanit imb dlbibab treten ein.) 

»ifc^of» 8e6 tt)ol^I — unb ®ott fei beiner @eele gnäbig. 20 
^eia. 3^ banle bir, «ifc^of , • . 21^, ba bift bu, J^eo* 
bemin 

(Stf(i^of VgUa ah.) 



Heunte Scene 

Xcja. Xf^tohtmix. ^Ihihah (im ^intcrgrunbc mit bciJ ÄiJwlöS 
Sßaffen bef(§äfttgt, gctäufd^loä auS unb ein gcl^cnb). 

2:cia. ©a« mad^en bie Ärieger ? 

2;^eDbeiiiir» 5Die® il^re SBeiber ^ier l^aben, finb jur SBagen* 25 
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6ur9 gcgongett ♦ . . ©ort tücrbcn fic tool^I cffcn unb truifcn 
tttib mit il^ren Ätnbcm fpielcn. 

Xtiü. ^ud) bctn SBcib tft l^icr ? 

X^eDbewir. ^a, ©crr ! 
5 Xtia. Unb betne fiinbcr? 

^^eobcmir. 3^^^ ^ubctt, ©crr 1 

%tia. Unb bu btft niä)t Begatigcn ? 

Xfitü^tmit. S^ f)abt nod^ auf bcincn SRuf gclüartet, §crr. 

^eia. SBetd^c ©tunbc l^aben tütr? 
lo %%tohtmix. !Dic neunte, §err» 

2:cia» Unb toa^ ma^en/ bie feinen Stnl^ang fiaben — bie 
Sebigen unb bie, beren SBeiber nic^t I)ier finb ? 

^^cobcmir» ®ie liegen bei ben ^S^nttn unb fc^toeigen* 

Otbibab ge^t ab.) 

15 ^cja. @orj, ba^ man i^nen au^ etwa« bringe. Qä) be^ 
fal^I e« fd^on. SBirb man f c^Iaf en tootten ? 
Xi^cobemir. 5Riemanb toirb f^tafen. 
^cjo. Um SKittemac^t lommt mic^ l^oten. 
2:^cDbeiiiir. Qa, §err» (SBin Qe^m.) 
20 «Ceja (tn aufbammraiber «ingfi). S^^eobemir, bleib ! ♦ • . ©u bift 
immer mein ©egner gett)efen. 

2:^cobemir. ^c^ luar e^, §err» 3^d^ bin e« lange nic^t 
mef|r* 

S^CJa (breittt bie %xrM auS). ^omm ! (©ie galten ftd^ uiufd^Iungen, bann 

25 f(^üttcin pe pd^ bie ©önbe.) Qd) möc^te bic^ ^ier l^alteu, aber bu 
mu§t ia 3U beinem äBeibe gelten. oiMbab tritt »ieber ein.) Unb 
öergi^ ni^t, ba^ man benen ju effen bringe, bie in bie geuer 
ftarren. @ie foKen S3ef(^äftigung l^aben* ©a« ©rübeln 
tut nid&t gut^ in folc^er ®tunbe. 

30 «r^eDbemin 3a, ^err. («b.) 
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^eljnte Scene 

Scja. Slbibab 

Xcja* 5Kutt, mein Sllter, bann Ratten ^ tt)ir Ja tocitcr ntd^t« 
mel^r gu tun auf btcfer grbc* SBoöcn »tr ein« fd^töafeen?^ 

Söiüab. iperr, wenn id^ mir eine ®nabe an^bitten bürftM 

Xcja. 3efet noc^ ®naben ? . • • Qä) glanbe, bn wittft mir 
f dimeid^eln, alter Surf^ ! s 

SlbiJab. §err, iä) bin alt! SWein Slrm »ürbe rafd^er 
mübe »erben öon bem (Speertragen, afö e« für bein ^tbtn 
gut ift. Unb bur^ meine ©d^ulb foöft bn nic^t fallen, 
iperr • . . SBenn aud^ fonft feiner fc^fiift, benl nic^t gering 
öon mir unb la^ mid^ auöfc^lafen bie paar ©tnnben ... lo 

Xtyd (tnit dncm neuen @d^immer t)on ^erjenSangft). ®tf) ObtX XlXdjt 

totxt weg. 

SlbiBttb. 5Wun, ©err, id^ t)abe ja immer al« bein §unb 
öor beinem ^tltt gelegen. ÜDaran wirb fic^ bod^ wol^l in ber 
legten 3laä}t nid^t« änbern* . . . §aft bu Sefel)te, §err ? 15 

Xtia. ®ute ^aä)t ! Oftibab ah.) 



€lfte Scene 

Scja. (Später) ©att^itba 
(Xcja, atteinßebUeben, totrft ft(§ auf fein ßager, mit einem bitteren, 
müben Sätteln öor fid^ nieberftarrenb. © a 1 1 5 i l b a tritt aööcmb ein. 
(Sic trägt in ber einen ^anb einen ^orb, in toeld^em ^Ui^ä), 93rot, grüdite,* 
in ber anhtxn eine golbenc Äannc mit SBein. ©ie mat^t etliche ©d)rittc 20 
S\xm Xifc^e ^in.) 

2:eia m ttufri^tenb). SBer bift bu ? 

muf^ma (tottiog, f^ttd^eni). tennft bu mic^ nid^t, Äönig ? 
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Xtia (pom ßagcr ouffic^enb). ^\t gadcltt brcntieti trüb' . . . 
SDehtc ©timtnc f)aV ii) fc^on gel^ört ! . . . 2Ba6 lüittft bu 
bott mir ? 

»olt^ilba. 3fd^ bin ja bein SBcib, Sönig, 

5 2:cia (nad^ «nem ©(j^todöoi). Utlb Wa« tütllft bU ÖOtl mir ? 

»att^ilba. aWeine SKuttcr fc^idt mi($, Qä) foü^ bir 
©peifcn bringen unb SBein, !Die anberen cffcn unb trinfen, 

unb ba fagte bie SWuttcr (sie iioä.) 

Xtia. SSJic bift btt l^ereingef ommcn ? * • . §abcn bie 
10 SBad^en bir nic^t ben gintritt öertocl^rt? 

»ott^ilba m aufrid^enb). Qä) bin bie Königin, ©err. 
3:eia. Safo.« Unb ^flbibab, »a« f agte ber ? 
»aft^Uba* ©ein alter ©peerträger lag unb ft^Iief. 3fc^ 
bin über if|n l^intoeggefc^ritten, ©err. 
15 3:eia. Qi) banle bir, S3altf|ilba . • . ©ungrig bin ic^ nid^t- 
Sä) banle bir. 

(ßäfimqm. 99altl^ilba fielet unb UxOt tl^ flel^enb an.) 

Xtia. Qä) fel^e, bu l^aft nod^ SBünfd^e an mxä).^ S^ 
bitte bi^, fpric^ I 
20 »amiibtt. 3Äein Äönig, toenn id^ l^eimlel^re mit bem ge* 
fußten Äorbe, fo »erbe ic^ jum @t^pm »erben öor aßen 
iJrauen ... unb bie SKönner »erben jagen — 
Xeia (jimm^ Sllfo, »a« »erben bie äWänner fagen? 
fßaltffxtta. gr ^ält fie feiner* für fo un»ert, ba§ — er 
25 ni(^t einmal ©peife nehmen mag au6 i^rer §anb. 

Xtia (iä*einb). > Qij berficfiere bid^ bei meinem S33ort, 53alt=^ 

l^ilba, bie SKänner ^aben an anbere ÜDinge ju benfen . . . 

9?un, glei^biel • . . @^impf fottft bu nic^t ernten burd^ 

mic^ . . . (Sefee beinen Sorb l^ierl^er . . . §abt il^r noc^ üiel 

30 öonfotc^enüDingen? 

»ttttftiöo. §err, meine äßutter unb id^ — unb bie grauen. 
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bie um UTi^ finb, tt)tr l^abcn feit gtüei SBod^eti üon unfern 
Slnteilen ba6 S3efte betfette gelegt — SKel^I unb JJrü^te — 
unb bie §ü^ner l^aben tt)ir ni^t gefc^Iai^tet bi^^ auf ben 
l^eutigen 2:ag, 

Xtia. 35a l^abt i^r wol^I fd^on tü^tig jungem muffen, 5 
i^r grauen ? 

»ttltftilba* 2ld^, e« ^at nic^t toel^ getan, §err • • • 6« »ar 
iafürba«geft! 

Xcja. ®o ? 3^]^r glaubtet, toir würben ein ?5eft feiern f|eute ? 

»att^ilba. 5Run ift e« benn ni^t ein ?5eft, §err ? ro 

Seja (fd^toeigt unb faut feine Unterli^^e, fie t)on ber Seite muftemb). SBiQft 

bu bic^ nic^t f efeen, ®altl)ilba ? * . * ^eimlel^ren barf ic^ bid^ 
ttjol^l nod) mä)t laffen! ÜDa^ tt)äre Ja aud^ ein ©d^im^f, 
nic^t toal^r ? 

S3alt^i(ba (fcl^toeigt unb bli« au SBoben). 15 

Xcja. Unb »enn ic^ bid^ bäte, bliebft bu bann gern ? 

»altftilbtt. §err, tt)ie fott ein SBeib nid^t gern bei feinem 
SKanne bleiben ? 

Xtia. §aft bu benn in beinem ©erjen bae ®efü^I, baß 
ic^ — bein — SSKann — bin ? 20 

»aWlba. 5Kun, Wie anber«,^§err?! SDer «ifc^of l)ot 
un« bod^ gufammengetan ! 

Xtyü. Unb freuteft bu bid^, ate er e« tat ? 

Xtia. 3Barum nirf)t ? 25 

»alt^ilba (mit icu^tcnbem ^lufbKrf). 3Sieüeic^t toeil, tt)ett • . . 
2Wir war bange, ©err — unb i^ betete. 

Xtia. äöa^beteteftbu? 

»alt^llba. ©aß (Sott mir geringer üßagb bie Äraft tjer^ 
leiljen möge, bir baö ®IüdE ju bringen, beffen* bu bebarfft 30 
unb ba^ bu üon mir enuarteft. 
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Scja. 5C)a^ tc^ öoti bir !Da« bctcteft bu ? 

»oltliilbo* §crr, barf id^ bir ntc^t btc @peifen rctd^en unb 

benSBcm? 

^cja. 5Kctn, nein ! . ♦ . §öre, S3alt^tlba, brausen bei \>tn 

5 gcuem finb fitiegcr — bie^ hungert . • . 3Jiirf) l^ungert nic^t. 

SBalt^Uba* ^err, gib i^nen, wa« bu magft ... @ib iijucn 

Xtia. Qä) batif bir, 53a(t^ilba. (®m »or^ng lüftoib.) ^cba, 

äöac^e! Äomtn l^ercin, aber Dorfid^tig, ba§ bu ben ättten 

10 ttid^t wedft . . . (Söäc^ter tritt ein.) §ier, niuim biefen Sorb mit 

©peifen unb ben SSäein unb »erteil reblic^ . . . ©ag, eure 

Königin \d)xdt% 

SBät^ter. ÜDarf ic^ ber Königin banfen, §err ? 

%tia (niA). 
IS äBatJ^ter (f^ütteU it)r treul^eraig bie ©anb, ttb). 

%tiü. @o — unb Jetjt bring mir gu e[[en ! 
»altliilba (bemirrt). §err — toarum — fpotteft bn — 
meiner ? 
Xtia. aSerftel)ft bu mi^ benn nid^t? 323enn bu mein 
20 SBeib fein tt)illft, fo mugt bu mir bon meinem Eigentum 
rei(^en, nic^t bon bem beinen ! 
löaltliilba. 3P benn nic^t att meine« bein Eigentum, ©err ? 
Scja. §m ! (©«»eigen. @r fa§t it)re ^änbe.) 9?enne mid^ nid)t 
§err unb nenne mic^ nicfit Sönig • . . äöeißt bu nid^t, »ie 
25 id^ ^eiße ? 

^aimiH. Zt\a ^eißt bu ! 
%m. (Sag e« nod^ einmal ! 

S^alt^ilba aetfe, obßetoanbt). Jeja ! 

Xcia. Q\i ber 5Kame bir fo fremb ? 

30 S3a(t^t(ba (f^üWelt ben stopf). 

Zcia. SBarum jögerft bu benn ? 
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• »alt^ilba. Sticht hamm, §err ! @eit id^ txm^tt, ba§ iä) 
bir bienctt fotttc atö bein SBeib, ha ^ab' id^ i^n mir oft gc* 
nauttt bei Jage unb in ber 5Rad^t. 5Rur laut \pxa6) iä) Hju 
nie auö . . ♦ 

Xtia. Unb beöor bu e« tüu^teft, tt)ie bad^teft bu ba? s 

S3alt|iöa» §err, tt)amm fragft bu ? 

2:cia* Unb n)aruni antmorteft bu nid^t ? 

»attliilba. §err, toenn ic^ ^örte tjon beinen Slutbefe^Ien 
nnb ben anberen angft warb öor bir/ — bann l^ab' id^ oft ge* 
bad^t: Sie unglüdflid^ niu§ er fein, bag ba« ©otenfc^ictfal lo 
il)n jiDingt ju f olt^en Xaten. 

Xtjü. SDa« ^aft bu gebadet ? ©a« f|aft bu ? 

»att^ilba. §err, tt)ar e« ein Unrecht, bag id^ e« backte ? 

Xeja» ÜDu l)atteft mein Slngefic^t nie gefeiten, unb bu öer* 
ftanbft mid^? Unb bie^ um mid^ l^erum »aren, bie Seifen 15 
unb ^ieg^erfal^renen, bie üerftanben mid^ nic^t ! . ♦ • Söer 
bift bu, sajeib ? SSSer f|at bid| gelehrt, in meinem ©ergen gu 
lefen ? — IDid^, bic^ allein Don allen ! 

öalt^ilbtt* ©err — id^ — 

Xtia. Sllle fd^auberten fic/ alle berfeoc^en fic^ murrenb 20 
t)or mir* in bie SBinfel — unb fallen ben 2Beg nid^t, ben 
eingtgen, ber fie Dielleid|t noc^ ijättt retten fönnen» 2ltö 
i^nen ba« ©d^läc^termeffer f^on an ber S'e^le fa^,^ ba 
fabelten fie fid[| noc^ wa« öon gütlid^en dergleichen tjor/ 
Unb ba lamen bann bie fc^lauen ©ried^en, öerglic^en fid^ mit 25 
i^nen unb morbeten fie einzeln. ©0 finb bie ©unbert* 
taufenbe bal^ingegangen. Unb id^ ^ab' mid| gettjunben in 
@ram unb in 2But — id^ l)abe bie ©offnung abgetan Don 
mir wie einen blutigen Sappen, id^ bin in bie Srefc^e ge* 
fprungen mit einem ©ol^ngeläc^ter, Qä) ^abt gntfefeen um 30 
mid^ gefät, loenn fid^ auc^'' mein ©erg jufammenfeampfte in 
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(gtttfc^tt öor mir felbft;^ id^ l^ab' mid^ tiid^t einmol bcraufd^t 
Ott all bem SÖlnt; \ä) f)abt gemorbct, gcmorbct unb tonnte 

riOd) babci : (S^ ift Utnfonft ! (Kr fm», »on ©«mcrg übenoätttgt, auf 
einem @t|e aufantmen imb ftarrt toor fld^ l^tn.) 
5 S3aIt]|Uba (mit bem f(i(>ü(i^ernen ©erfud^ einer Siebtofung). SKcitl licbct, 

armer Sönig ! Sieber Sejia ! 

Xeja «lebt ben Äo^f unb f(^ut toirr um m- 3Wein ®Ott, toaö tu' 

id^ ba?-.- ©arum ergäl^r id^ bir ba« aüe«? Du mußt 
mic^ nid^t öerad^ten, »eil i^ fo fd^toafel^aft bin . ♦ ♦ ÜDu mußt 

10 aud^ nic^t glauben, baß e« ettt)a bie SReue ift, bie mid^ gu 
folc^em ©ebarcn gtoingt . • . SSielleid^t fül^f id^ aJKtleib mit 
i>tn @eo))ferten, aber mein ©etoiffen fielet l^od^ über alle*» 
bem ! . . ♦ SSiel l^öl^er ate mein armer ©otent^ron • . . ®iel^ 
mid^ nid^t fo an ! • . . @^ ift tttoa^ in beinem 2luge, ba« 

15 jtDingt mid^, mein ^nnerfte^ Dor bir au«gu!el^ren . . • SBer 
^at bir biefe 9Äad^t über mid^ öerliel^en ? ♦ . ♦ ®d) f)dml . • ♦ 
gfJein, bleibe * . . bleibe ! Q6) lüill bir nod^ tttoa^ jagen, t\f 
^^ i^Wf S^^i in^gel)eim . . . Qä) barf ol^nel^in nid^t fo 
fc^reien,^ fonft l^ören'« bie SBac^en . . . 9?eige bein D^r gu 

20 mir* 3loä) nie l^ab' ic^'^ einem Süienfd^en befannt, aud^ ni^t 
für möglich gel^alten, baß i^ e^ jemals befcnnen toürbe . . . 
!^d) trag' einen 5Weib in mir, ber mid^ gerfrißt,* folang id^ 
beulen fann, — »eißt bu, auf »en? • • . 2luf SEotila« ! ♦ • . 
3fa, auf Xotila« in feinem ®rabe • . • ©ie i)aben il^n ben 

25 „fonnigen'' SEotila« genannt, unb il^re ©el^nfut^t l^öngt l^eute 
nod) an üjvx . • . 3lt>d) ftra^len i^re 3lugen, toenn fie feiner* 
bloß gebenfen. 
S3alt^tlbtt» M) §err, »ic quälft bu bid^ 1^ ■ 

2:cia (angfibofl). §aft bu i^u je gefeiten? ' ' 

30 S3alt^tlbtt* ?Rie. 

Xcjtt. ©Ott fei gebanft ! !©enn »enn i>u i^n ie gefelien 



U. Scene 27 

^ötteft, tote id) iffn \aij, no6) am SIKorgen ber <Sä)laä)t,^ in 
ber er fiel . • • 2Kit golbener SRüftung angetan — unb ba§ 
toei^e SRog tanjte unter il^m, unb feine blonben Socfen flogen 
tt)ie ©onnenglanj um il^n l^er. Unb er lact|te bem geinb ind 
®t\\6)t . . • 8a(^te loie ein Sinb ! . • . 2ld&, lad^enb gu fterben 5 
toie er ! 

öalt^ilbtt* §err, er l^atte e« leidet !^ @r ging Don Irinnen, 
aber bir lieg er ate grbe ba« l^albjerftörte SReid^ • . . ©ie 
I)ötteft bu ba noä) tad^en follen ?• 

2:eia («frig). 5Wid^t toa^r ? — Sad^t toal^r ? — ®ie • • • ^d), 10 
ba« tut gut ! (©i* wienb.) 2ld^, hu tuft mir gut ! 

öatt^ttba^ SBie mac^ft bu mic^ ftolj, ©err ! 

teja* Slber totnn bu il^n gefeiten l^ätteft unb öerglid^eft, 
bu tDürbeft au«f))eien Dor mir!* 

öatt^ilba (»oa anbrunji). Qä) i)ättt nur bi^ gefeiten, §err — 15 
lieber, lieber §err ! 

Xeja (fle^ fie fd^ unb miltYoutfd^ bon ber Seite an, bann ge^t er f^toeigenb 
xia^ Ixali, flnft bor bem Sl^ronfiti nieber, unb baB 9lnt{t| an bem @tul^le berbergenb, 
torint er bttterlid^). 

S^alt^ilba (folgt i^m fd^üd^em unb fntet neben il^m nieber). j£e|a^ Sieber, 20 

»enn id^ bir totlj tat, Der jei^ mir ! 

Xeja (rid&tet fld^ auf unb ergrrift il^ren Arm), ©ag'« Uiemaubem 1 

öatt^ilba» ®a«,§err? 

2:eia* !Da§ bu mic^ »einen fal^ft ! @d^ö)ör'6 mir, 

öatt^Uba, aWan l^at mir gefagt, ba§ id^ jetjt ö)ie ein ©tüdf 25 
beine« 8eibe6 bin ♦ . ♦ Unb beiner (Seele bot^ and) I • • • SBoju 
foUi(^fc^tt)ören? 

Xcja, SBenn bu ein ©tüdt meine« geibe« bift, fo fomm 
näl^er ju mir, ba^ bu meine SEränen ni(^t fiel^ft. 

BaUf^xlha, äbtrodfnen laß fie mi^ bir ! ©iel^, baju bin 30 
id^ ja ba.^ 
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Xejo. äd^, mir tft tool^I . . • 3"^ müfte nun ctgentlidi 
Dor ©djanbc öergel^n/ benn nod^ nie l^at man einen gotifd^en 
SKann treinen fel^n* ©elbft atö ö)ir ben Sotilaö begruben, 
ba meinten tt)ir nict|t ... 54 \ä)ümt midj aber nict|t . . . 
5 SBenn idj nur iDü^te, »arum mir mit einemmal fo XDof)l 
tft ! . . . 53altt)ilba, iä) ttjitt bir etloaö fagen. ÜDu mufet mid| 
aber nid)t au^Iad^en. 

Baltftxlha. SBie f oüf i^ bid^ au6lad^en, 8ieber ? 

2:cia. aJlic^ l^ungert. 

lo Salt^ilbtt tbeflürat auff^rinsrnb). £) tOti), UUU l^aft bU Oät^ t)tX^ 

fc^enft. 

Xcja. D, ni^tbod^!^ @e^ mal hinüber, ja? ••.. mt 
tm es.) hinter meinem 8ager — ftel^ft bu i>a bie g^uerftätte ? 
SBaft^Uba* §ier, tt)o bie 3lfd^e liegt, {a? 
15 Xeja. ©a ftel(t ein Äaften, nic^t »a^r ? 
»ottSilba* 3a. 

Xcja* §ebft bu aud^ ben üDedel auf ? 
a5alt^ilba. W), ber ift f^toer ! 
2:e|a. Slun greif l^inein ! Slief , tief ! . . . ÜDa l^at näm* 
20 lid^* ^flbibab, ber alte ®eijl;ate — nun? 

öaftiilbtt (cnttQufd^). ©n paar ^rotrinben ; ift ba^ aUt^, 
§err? 
Xtia. aJie^r lüirb'« tüol^l nid^t fein.* 
SBatt^ilba* ©arf xd) nid^t xa\6) jur SBagenburg l^in* 
25 über? . . . SSielleit^t bafe . . . 

Xcja. D nein . . . üDic brausen i^re Riffen f eiber . . . 
Sring nur l^er ! 2Bir teilen brüberli^ — ^ä ? — unb bann 
reid^t e^ für beibe, SBitlftbu? 

öalt^ilba* ^a ! (©ie fefet fiä^ neben i^n.) 

30 Xcja. @o, nun gib ^er ! 2lt|, ba« fd^medtt ! 9?id&t »a^r, 
ba« frfimedft? 31^, bu mu|t aber au(^ effen. 
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öalt^Ubii* Q6) fürchte, e« mä)t nid)t für biij. 

Xtia. 9?em, ba^ tft ttjiber bie Slbrcbc ! ♦ . ♦ ®o • • . 5Rtd^t 
lüal)r, baö f^mecf t ? 

Saft^ilbtt» 3)iir l^at noct) nie etttJa^ fo gut gefd^mecft 

Xeja» Sitte, fomm nä^er ju mir • ♦ ♦ ^ä) ttjill mir^ bie 5 
SSvodtn öon beinern @^o^e Idolen • * * ®o • . . SBo l^ab' id^ 
nur mit etnemmal ben junger l^er ?^ ©tel^ft bu, nun feiern 
tt)ir bo(^ unf er ^oc^geit^mal^I ! 

SBaltftilba* Unb beffer ate bie bronzen bei gleifc^ unb 
SBein — ni^t? 10 

Xtia. 3lun, fagf iä) e^ bir nic^t?,*, Slber bu fifecft 
fc^Iec^t!« 

ötttt^ilbtt* Stein, id) fifee gut ! 

Xtia. Somm, fte^ auf ! Sitte, fte^ auf ! 

a5alt^ilba (auffie^mb), 9Zun? IS 

2:eitt* @efe bid^ mal ba hinauf ! 

a5att^tlba (erfcj^rodm). 3luf beu i^ron — Um ©otteö ttjitten 
— tt)ie barf i^ — ? 

Xtia. ^ift bu benn ni^t bie Königin ? 

SBaft^ilbtt (mit (5ntf(]^efcen^eU). SBeuu 16) xvx gmft bort fifeeu 20 
muß ! 2lber im ®^erje — nein ! 

Xt\a. %d), ba§ bumme ©tiicf §0lg ! (@r pürjt bm a^ron um.) 

aSäenigften^ gu etlDa^ fotl e^ nütje fein ! • . • @o, nun le^n 
bi^ bagegen ! 
Sattftilba (fcittenb). gieber, tuft bu aud^ red^t ? 25 

Xeja (betroffen). 9?ein ! (@t rid^et ben il^ron lieber auf, aielit ftc auf 
i^en borigen ^piafe unb lel^nt it)ren Äo^jf gegen ben @ife.) (go filjeft bU aUC^ 

gut — ia ! ♦ ♦ • Unb tt)ir öerfiinbigen un^ ni^t an biefem 
S^röbel ! SÖBenn ba^ ber ^Bifd^of gefel)en l^ätte — l)U ! ♦ ♦ • 
lia^a^a ! SBart, i^ tt)iß nod^ effen 1 30 

S3alt^ilba» !J)a nimm ! 
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tejtt* JRul^tg — bleibe ganj ru^tg ! Qä) ^oV^ mir fd^on ! * 

(®r fnict ouf Um ^obium neben i^r.) ^ti^t Ucg' xi) gar ttUf bett 

^ieen öor bir * * . 2Ba§ man ntd^t alle« lernt !^ • . . ©d^ön 
bift bu ! * ♦ ♦ SDJeine SUhttter l^ab' i^ nie gefannt ! 
S öaftiilba* 5Kie gefannt? 

Xt\a. ^aV auij nie eine ©d^toefter gehabt* ♦• 9lie* 
manben * ♦ . §ab' auc^ nie %t\pklt in meinem Seben . ♦ ♦ 
ba« lern' ic^ nun noc^ juguterle^jt . . . 

Baimiha. SBammguguterlefet? 
10 Xtia. 3tiä)t fragen' — nein ? 21^ bu — bn ! gal^al^o ! 
S3itte i§! ^ei^ ob Don meinem — jo? golgfaml S5U 
toeißt, tt)o« ber Sifc^of gef agt l^ot ? 

öaltftilbtt (belSt ab, bann auff^ringenb). Slber tt)itlft bU nid^t aui) 

gu trinfen? 
15 Xejo» 21^ ja! ^ring mir nur itn 9D?iId^topf! ©ring 
bu nur ben äKit^topf • • , ©u it)ei§t ja, bon bem un« Qüi^ 
iah ergäljlte, 

ÖOft^ilba (bie tiinübergcßanoen ifl). ^ft er ba«? 

Xeja (ouffic^enb). ©a« tüirb er »o^I fein* üDu mu§t nun 
20 aber aud^ antrinfen* 

öatt^ilbtt* ®e^ört fit^ ba« fo ?* 

Xcja» 3^ ^^^B ^i^*- @^ tt)irb »0^1 !^ 

öalt^ilba* ^a bann* (©ie trinlt unb fc^üttelt n« lad^^.) ^U, 

ba^ fd^medft aber nxd)t ! 

25 Xcja» @ib l^er ! (Sr tmlt in gierloem 3uge.) ^oä) !* (®r trinlt 

no^maw.) ®o ! ♦ • . 9l(fo fold^ eiu ^oftöeräd^ter bift bu? • . . 
Qa, »er bift bu benn überl^au^jt? Unb »ie lommft bu 
l^ierl^er ? Unb toa^ ttjißft bu eigentlid^ öon mir ? 
S3alt^ilba. Siebl^aben toiU iä) hiä) ! 

30 Xcja* ÜDU — mein SBeib ! ÜDU ♦ . • (©« flieg«» «inanb« in We 

5irme. Seife.) Uub f üffeu magft bu mid^ nid^t ? 
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S3altti(ba (mtm \>et\äßmt \>m stopf), 
Xt\a. SBarutn nid^t ? 

^altl^ilba (Wttelt lieber beit Jto^f). 

Xcia. (gag bort), tüarum niäjt ? 

SBatt^Uba* ^(^ toerb'« bir in« Ol^r fagen* 5 

Xcia. 5Run? 

SJatt^ilba* ©u l^aft einen Tlil(i)baxt. 

Seja (toifd^ fid^ erfd^oden über ben 3]^nb, bann in ge^eud^eltem 3o^e)- 

9Ba« \)aV iä) ? 2Bei§t bu niäjt, toer i^ bin ? . . . ®ie barfft 
ivi gtt beinern ßönig fagen, er — fag e« no^ einmal ! Qä) lo 
tt)itt bo(t) mal f e^n ! 

öalt^ilbtt (ia(fy3ib). (gt— nen — SIKild^bart ! 

%zia (lad^b). 5Ra »orte ! 



^tDoIfte Sczm 

3)ic Sorificn. ^{Ibibab 

SIbibob» §err, riefft — ? (Sr fte^ flarr »ot ©taunm unb toiD^ pd& 
bann ^(j^toeigenb aurücCjiel^en.) je 

Xcja (l^at iäl^ innegel^Itcn. — dr fd^rint aus dn«n Xraum au ertoad^m. ©eine 
aJlienm, feine Haltung feieren ju ber flnfteren energie aurütf, bie ityx üorbcm bel)«rrfd^e). 

§alt ! «leibe ! SBaö gefd^ie^t brausen ? 

»Ibibab» ÜDie Srieger feieren on« ber SBagenburg gurüd, 
§err, unb bie SBeiber gumeift begleiten fie. 20 

%t\a. ®inb bie t^ül^rer üerf ammett ? 

»Ibibab* ^a, §err, 

Xejtt* (Sie mögen fid^ nod^ einen Slugenblid gebulben*^ 

Slbibcb. Sa,Qtn. 

Xcia. üDenn id^ l^ab' au^ ein ©eib. 25 

3lbibab» ^atool^I, §err* m.) 
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Dreiseljnte Sctm 
»tttt^ilbtt» Ztia, Steber, ipa« gel^t mit btr Dor? 

J^CJa (Wribt »or il^r jlcl^n unb nimmt xtytrn Äo^jf in feine ©änbe). 3Jlix 

ift, afö Ijättctt tt)tr in biefcr ©tunbc eine gange SBelt öon 
?^reub' unb 8eib burc^manbert §anb in §anb.^ üDa^ Der* 
5 ftnit — aüe« öerfinft* Qä) bin »ieber, ber" — ic^ »ar — 
nein, ber bin iä) nid^t. — ÜDu aber fei l^oc^ über all ben 
2Beibem bie Königin . . . SBittft bu ? 

öatt^ilbtt. §err, »a^ f orberft bu öon mir ? 

2:ejtt, ÜDu tt)ir[t nid^t bitten unb »irft md)t [freien ? 
10 öalHilbtt^ 5Jiein, ©err. 

2;eja, ÜDer Stag nat|t.* SSor un« fteljt ber S:ob, 

öatt^ilbo. §err, iä) öerftel^' bid^ ni^t. 5Jiiemanb fonn 
un« angreifen, unb bis bie ©d^iffe fommen — 

2:citt» üDie @(^iffe fommen nie mel^r. 

15 S3llltl^ilba (j^etd^t fld^ über bie SBangen unb fielet bann tegungSloS). 

Xeia. 2Bir SKänner aber ge^n l^inauö auf« gelb unb 
lämpfen* 

öatt^ilbtt* ©a« fönnt i^r Ja nid^t ...ha^ ift ja — un* 
möglid^. 
20 Xcia. 2Bir muffen» !X)u bift bie Königin unb fiel^ft nic^t 
ein, baBit)ir muffen? 

öatt^ilba* ^a — id^ — f e^' — e« ein. 

Xeja. !J)er Sönig lämpft in ber erften ^txf)t, unb n^ir 
»erben un« lebenb nid^t mel^r f el^n • . . SBei^t bu ba« ? 
25 ötttt^ilbtt* Sa, ba« tt)ei§ id^ ! . . • 

(©d^toeigen. €ie feigen fid^ an.) 
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Ztiiu Deinen ©egen toiU^ ic^ auf ben ®eg. 

(6r fUth bor % in bte ftntee ; fle legt il^m bie Q&n\>t auf bm Sd^tel, neigt fid^ 
aittemb au il^m nieber unb fü§t il^n auf bie @tim.) 
Xeja (ft>ringt auf unb reifet ben »or^ang aurüd). §erein, WtX btt 

kartet I 5 



Pterse^nte Scene 

S)ic Sottgcn. SCmoIobcröo. ©urlc^. SCgita. SCti^onortc^. 
Xl^cobcmtt (unb anbcrc gü^Tcr). 

«tttttlaöerga* S^önig, id^ l^abc btr mein Ä'inb gef(^idt * . . 
Qä) l^öre, il^r Söiänner i^abt gu tun^ • ♦ . ®ib e^ mir loieber. 
Xtia. ©ier l^aft bu bein Sinb ! 

(Vmalaberga unb fBoItl^a ah.) 



^unfseljnte Sccnc 
^te Vorigen. (Oi^ne) ^malaberga (unb) ^altpba 
S^ejlll (ber ilinen nad^^ftarrt« rafft {i(i() aufammen unb geteal^rt ben iBifd^f). lo 

^öifc^of, xä) l^abe bid^ ^eut obenb fd^nöbe bel^anbelt. SSergib 
mir unb l^ab' ÜDanf, benn nun »eig aud^ id^, toofür ber @ote 
ben SEob liebt* • . . (Ergreift fein ©d^rtert.) j/luxi, feib i^r bereit ? 
3ft ber 3lbf^ieb erlebigt? 

tf^tühtmix. §err, tt)ir l^aben beinern ^öefel^Ie jumiber^ is 
gc^anbelt . . . 2Ber öon unferen SBeibem e^ erriet, unb »er 
Don un« e« fagte, ba« lä^t fid^ ni^t beftimmen» ®enug, fie 
njiffen e§ aüe. 
Xcia. Unb ba ^aben fie ac^ unb »elje gefd^rieen ?* 
Xf^tohmix. ©err, fie ^aben un6 ben (Segen be^ SEobe^ 20 
fd^ioeigenb auf bie ©time gefügt* 
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%tia atais^, 1^ für m- ®te anä) ! (2mt.) SBal^rlic^^ lotr 
fmb ein SJoß öon Äönigen- ® ift fd^ab um unö- Sttfo 
f ommt ! 

(@Y f(^ntet bem Qnttergnmbc lu. Itxt anberm folgen. Unter bem braufenben 
5 9htfe beS ben Aitaig bcgrüBoiben SoBeS fällt ber SoT^ang.) 



NOTES 



Pa^e 2. — I. bereit, here clearer than i^re, which might mean 
*' their." The genitive of the demonstrative pronoun is f requently 
used to avoid an ambiguity. 

2. &t0^tf ^^a^ (mgn) ; dignitaries, 

Page S. — I. (ittbttiril^, simply intensifying the force of the pre- 
ceding preposition burc^. This repetition of the preposition with 
the adverbs l^itt and ^er is common. 

2. S^efutl (pronounced ve-soof^ Vesuvius^ the famous volcano near 
Naples in Italy. 

3. ro^fiesintmerte, rougkly made; from rol^, "rüde, coarse," and 
^mntetn, "to hew, make," etc., usually of timber. 

4- \\S!\X ttid^tö, for ed l^ilft xC\^% but the Omission of e0 in this 
Idiom is not unusual. 

5. ^^ for t^f meaning the gnawing of hunger : afitrwards^ when 
one straightens up^ it comts on again all the harder. 

6. tool^l adds the force of / wonder. 
7» bod^, certainly. 

Page 4. — I. äRUll^berg, Milk Mountain^ the Roman Mons 
Lactarius now called Monte Lettere, Tradition still locates the last 
battle of the Goths on its slopes above the Samo. 

2. toettn ber'iS nid^t tOei§ ! and if he doesn't know (how can you 
expectmeto!) 

3. tnifS^ttifil^ett ISorgebirge, Cape Mtsenus. 

4. ber fdv^^aVLiVVLtXf the Byzantian, Justinian I. (483-565). After 
the death of Theodoric in 526 the forces of Justinian . had been 
trying to crush the Goths and regain a supremacy in Italy ; see 
Introduction, page ix, et sq. 

5. ber b^sattti^ttifd^e (Sttttüd^, Narses, the general who finally an- 

35 
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nihilated the Gothic power in 553, the year in which this play is 
laid. Until the death of the Emperor Justinian he administered 
the affairs of Italy with great ability 'as ex-arch f rom his court in 
Ravenna; see Introduction, page x. 

6. miXf possessive dative to be construed with S^^ne in the next 
line. 

7. reittgemad^t, for borcinöcmad^t, / Aaä made for myself^ yau 
knoWf three crosses in it (as a secret mark to recognize it by). 

8. ntnter for l^etunter, to be taken with fra| ; rather a coarse use 
here. 

9. $0ll^)eiti$tag, see Introduction, page vi. 

10. G^attttftltltt, the modern city of Canosa di Puglia on the east 
coast of Italy. The battle of Cannae, B.c. 216, was f ought near here. 

n. fptteit, are Said, 

Page 5« — I. ttnn etntltaF; these words add flavor to a sen- 
tence and are sometimes rather difficult to translate : Well^ yes^ the 
women are there (and we must stand it). 

2. {le, her; the Student would perhaps expect z%t since 3Setb to 
which fie refers is neuter, but in references to human beings the 
idea of the natural gender is apt to prevail. 

3. bed ^dttigiS ©C^ilb; among the Germanic races the shield 
was a king's, as well as a warrior's, chief insignia of honor. 

/,. 3fi SJotfC^aft ^enmieirgefanbt? Hat any ward been sent 
down? 

Page 6. — I. ISom ISmtenbett ^Mt umrittgt ftnb, this is predi- 
cate to be taken with Xeja, ^altl^tlba and the other proper names 
which follow. The inverted sentence order is a device here for 
rhctorical effect. 

2. äSetb, cognate with English wife, which meaning it had 
among the early Germanic races. It is no longer considered ele- 
gant, and has been supplanted by 3tau, Qiemal^litt, (ä^attin. Suder- 
mann uses it here for sake of local color. 

Page 7. — I. Uttb ttOd^ tin^, and one thing more. 

2. kiott bcw ©olbt^ron ^^eobenii^d ^er ; 5cr continues the force 

of üon: down f rom the golden throne of Theodoric, See Introduo- 
page ix. 
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3. 2^0tilai$, king of the Ostrogoths from 541 to 552, when he was 
succeeded by Teja; see Introduction, page x. 

4. mit äSciB ttttb ^nb, a common German use of the singular, 
where we in English employ the plural. 

5. Btl^an^^f Byzaniium, later Constantinople^ capital of the East- 
em Empire. 

Pagre 8. — I. ^ttd frettid^ tttt'18, certainly, there is no doubt 
about ihat, 

2. mit bem iungen SJlltt ba^ with thatyoung creature there, 

3. fittb . ♦ . getaitd^t (toorbcn), have beert bathed, 

Pagre 9. — I. ®ie |at {td^ mftbe gef dornen bei Iimteir äRorbbe» 

fe^lett^ it has yelled itself hoarse with sheer commands to kill, 
Notice use of (outcr when uninflected : lauter tlnrinri, sheer nonsense; 
lotttcr SKänncr, none but men, etc. 

2. toie gefi^affen aum Siebl^aber, as if cut outfor a lover. This 
use of 5U to denote purpose, fitness, etc., is qüite idiomatic. 

3. ^Sttfttttiatt, Justinian; born 483; Byzantine Emperor, 527- 
565, — the most brilliant period in the history of the Greek Em- 
pire. See page 4, note 4. 

4. ^Odi bad \^tA ttid^tiS anf fidi, but that is no matter. 

5. $tt S^rentt^ol^, like our English, into Hndling wood, 

Page lO« — I. ilt einen S^O^lftoerfett, proverbial; comparewith 
the French,/V/fr dans le mime moule, and the English, to lump 
together. 

2. ^nnn logt^iS genng fein! Then carry it nofarthert 

3. fagt, plural imperative; Teja is evidently addressing all 
those present. 

4- »aS il^m Jtt fo töic fO gebort, which in any way they ought to 
have, 

Pagre 11. — I. ftailifd^e gfräd^te • . . ^xOtttmxl aniS 9)2afftHa, 

Sicilian fruits , , , sweetmeats from Massilia (the modern Mar- 
seilles). 

2. SKai^ ift bem ÄÖnig ? What is the matter- with the king? A 
common idiom ; cf. 2Sq8 ift tl^nt, tl^nen, mir, etc. 

3. %t'm\ l^nngert i^n, of course he is hungry; the eS of this and 
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such impersonal constructions, cS l^ttitgcrt i^tt, mi^, hi^, <5ie, etc., is 
generally omitted when by any rule o£ Inversion it would cooie 
after the verb. 

4- nm ttttfcr aUtV tOttten, forthe sake of US all; au is not capable 
of weak inflection, hence aÜer instead of aUen with unfer, genitive 
plural. 

5. aB, exü. 

Pagre 12« — I. eine 9{dtlter{itabt, Pompeü. This tradition of 
buried cities near Vesuvius never quite died out tili they were 
actually unearthed. 

2. ^ic ^orberfegel hren^tiieiiS gebuttbett, the foresail furUd and 
swung crosswise (to the mast). This refers to a lateen sail, which 
is rigged to a long spar on a short, stumpy mast. From the 
king's question one may infer that the ships were expected to 
show two Signals (3ei(|en) : a certain arrangement of the foresail, 
and a palm branch at the stem. 

Pagre 18. — I. {tfl^ i^te 3Ra|l5eiten fangeti, catch theirfood sup- 

plies, 

2. (&VLXtVL ^ai, x\^x äRSnnet ! You men, teil me what to do ! (Suren 
3lat, literally, " your advice," accusative with some such verb as 
geben understood. The idiom, SJat toijyen, as used in the next line, 
means freely, to be able to give advice^ to knoiv what to do, 

3. fcißC ^tiec^ett; the Germanic races that overran southern 
Europe had nothing but contempt for the later Greeks, who did 
not possess the warlike qualities of their ancestors. 

Page 14:. — I. The king's idea was that they could not vouch 
for what they might do when weakened by hunger and want, there- 
fore speedy battle was best. 

2. $Ätttt ja, well, I know it. 

3- 3c^t fitlb to\x bereu UPC^ fünf, now tkere are still ßve thousand 

Cf US, 

4. »it fptttett, can it be that we ; notice the "dubitative" sub- 
junctive. 

5. \^t^tih V^axt, is covered; a kind of "diplomatic" subjunctive, 
which in a softened way expresses an assurance. 
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Pa^e 15* — I. Ititt, separable prefix with verb tun, ta asHst^join, 

2. mir, an ethical dative, — without translatable force. 

3. OB i(4 lotnnte ! Elliptlcal after Sragft bu mi(]^, or some such 
question. 

4. Compare our English, / dotCt quiU follow, i.e. catch your 
meaning. 

5. tölc iCttCr, cts hc did, 

6. ein gut %tXl an^tX^, very differcntly; cf. our English, a good 
deal bettcr, etc. 

Pagre 16. — I. toäreu « « * tierfatten getoefett, should have becn 

doomed, 

2. toenit t» fo lange mit wx^ tiia^rt, if we hold out so long, 

3. bai^ l^ttttttifc^e unb fnetiiffi^e @e{tnbe(, r^^^/^ <?/ Huns and 
Suevi; the troops of Narses were mostly mercenaries from the 
various warlike races that were threatening the marches of the 
Empire. For fifty years now Huns had served in the Imperial 
armies, and the Suevi, whom we first leam of in Caesar's De Bello 
Gallicoy IVj /, continued to be a menace to Italy tili as late as the 
sixth Century. 

4. @1ttttt(4, Narses ; see page 4, note 5. 

5. er^oBeueu $ait)ltei^, with upU/Ud head; adverbial genitive of 
manner. 

6. ^tQ!$^l\d, Latin name for the modern German dleopel, Naples. 

Pagre 17. — I. bei Urem Änegentiurt, (by making them prom- 

ise) on their word of honor as soldiers. 

2. beim bie Leiber . . . gtoifil^en Ureti Sfittgerit, for the women 

like to have something left over, you know : lit., " like to pinch a 
remnant between their fingers." 

3. 92ttir bai^ eine ^tl^alizi für ettd^, onfy that one thing keep to 
yourselves, 

4- 3fi^ lOÜttfc^te, / could wish ; diplomatic subjunctive for the 
harsher td| tpünfd^e. 

5. ®aVL%f here joby task, 

Pagre 18. — I. 9Knge, i.e. gotfclringc ; cf. stage direction, page 3. 

2. (oc^tOÜrbiger $err, your Reverence, 

3. Hör {t(4 \{\% to himself 
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4* für mi(Si hltxU ftdi ha» ffitiäi, it ü all the same to me, 

Pagre 19. — I. S^l^CObetnir fuK IPtnmett, call in Theodemir, 
2, aUtt = ieber, gvery ; the use of aQ- for jeb- in the singular is 
found frequently in older writers, but it is no longer approved. 
3* ^^h l^ ^^^f i- 6* ^^e church. 
4- Sott iäi beut (eiligen SdriuiS eine BtfttUnn^ an^xiäittn ? Do 

you want me to carry sotne message to Saint Arius for you ? Arius 
(256-336) was the father of Ariahism, which held that Christ the 
Son was not of the same essence as God the Father. The Goths, 
along with the other Germanic tribes, were zealous adherents to 
this creed. 

5. aber nod^ ip ttid^tö ba ! But asyet there is nothing to welcome} 
Death would be a grateful release. 

6. %\Zf here both subject and predicate, equivalent to S^icjentgen, 
bie, those who. 

Pagre 20« — I. Uttb toad mail^eit; in translation supply Me, 
those^ for subject, which, however, is suggested later in Me li^ebig ett 
unb bte. 

2. ^H» (Srüieltt iJXi m&Hi gut, it is not well for one to brood, 

Pagre 21. — I. pttett, for (oben, another use of the diplomatic 
subjunctive; cf. page 17, note 4. 

2. Motten mir eitliS fC^Wa^en? Freely, skall we ckat a litüe? 
His meaning seems to be that they may keep from br.ooding in this 
way — otherwise lif e without something to do would be a bürden. 
Of course, it is the king's cynical bitterness which speaks. This 
use of eins is quite idiomatic; cf. etnS fingen, "to sing something"; 
eins trinfen, " to take a drink," etc. 

3. Baratt tiiirb ftil^ boc^ ttio^I in ber legten 9{ail(t ttid^tö ftitbertt, 

and I hope there will be no change in that respect the last night, 

4. %\t\\^, a5wt, fjrüc^te, supply finb. 

Pagre 22. — i. fott implies that what she does is at the bebest 
of her mother. 

2. 3»a fö, Whyy to be sure .' as if he had f orgotten the fact. 

3. an nti(4, in translation supply au ftellen. 

. feiner, genitive of er, to be taken with untoert. 
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Page 28. — I. m auf, unü/; cf. English «up to." 

2. 9tun, »ic anhtt», ^tXt ? ! fV^y, haw could it be otherwise, 
my Lord! 

3. beffett^ genitive singular of the relative ^c&, ref erring to ©lud; 
the verb Öcbürfcn governs the genitive. 

Page 24. — i. Mc, cf. page 11, note 3. 

Page 25. — I. nttb bett ottbent attgft marb toor Mr, a»</ /^^ 

tf/^rx were frighUned at you; for sake of rhetorical effect the 
transposition of verb in this and the preceding clause is not quite 
regulär. 

2. bie, see page 19, note 6. 

3. <ic/ with alle, they all, 

4. öor »ir, /r<?»i me, 

5. UltCtl f C^OIt an bcr Äe^lC faß, wöJ «/ their very throats, 

6. ba faüeltett {ie {id^ mad liott gfitlid^ett S^ergleid^ett toor ; t)or to 
be taken with fabelten, then they still deluded themselves with this 
and that about friendly agreements, 

7. toetttt • . . mtdt, even thöugh. 

Page 26. — I. gttfammetthram|ifte in ^tfe^en liot ntir fel(ß, 

shrunk back in convulsive horror of myself ; fl(§ ^ufammentrampfeit 
means: ''to have a cramp." 

2. 3(ci^ bairf ol^nel^in nid^t fo fd^reien, *^«v/«, / mustnU taik so 

loudly, 

3. ber ntid| setfrigt, folang id^ '^vAvx fann, w/^/V^ ^^ ^^^» 

devouring me asfar back as Ican remember, 

4. feiner, cf. page 22, note 4 ; gebenlen governs the genitive. 

Page 27. — i. Totila, after a glorious career, feil in the battle 
of Tagina, A.D. 552. See Introduction, page x, et sq. 
2. er l^atte ei^ leidet ! That was an easy thing to do I 

3- 9Bie l^Stteft bn n^Üe^ lad^en foHen? JIow could you have been 

expected to keep on laughing? 

4- btt mfirbeft amif^ieien iior mir ! You wouid despise me! 

5* bn^n Hin id| ja ba, thatis whati am here for, of course ; note 
accent, ba^^u. 

Page 28. — i. gtd^ ntfi^te nnn eigentUd^ iior Sd^anbe toergel^en, 
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/ really ought to die of shame ; observe the force of the subjuncti ve 

2. O^ ttilj^t bOfl|! O, butlhave not,. 

3. in gives a question value to the Statement :y»j/^ over there^ 
won*tyou f 

4. Itamlid^^ another almost untranslatable word used to flavor the 
sentence; cf. page 5, note i. One might render here by you 
know, 

5. SWe^r tohb^iS lOOl^l nid^t fcl«, probMy that is all; note this use 
of the f uture to denote a present contingency. 

Page 29. — I. mir, ethical dative ; cf. page 15, note 2. 
2. }s^tXf to be taken with preceding mo =: tool^er, whence, 

Page 30. — I. fd^Olt, adverb of intensifying force which here 
denotes special assurance on the part of the Speaker; render by 
emphasis ; " I'll get it (don't be concemed)." 

2. SBad matt nXÜBit tSit^ lentt ! What (alt) doem't one leam l 

3. ftagett, the Infinitive as an emphatic imperative. 

4. ®cPrt fwift ba« fO ? Is that properl 

5. ^^ mirli tooltI = @i^ ^irb M ^o^^^ fo fiel^ören; for tense, cf. 
page 28, note 5. 

6. ^od^ ! Why^ yes U does ! After a negative Statement, bo($ 
affirms an emphatic contrary. 

Page 81. — I. )m% is on the point of. 

2. Sie mBgeit {id^ noii einen ^ngenüfti! gebnlben, have them wait 

a tnoment longer, 

Page 82. — i. Two almost perfectly metrical lines, which height- 
en the poetic effect. 

2. ber, the man, 

3. ^er Xag nal^t ^he day is dawning. 

Page 88. — I. ^x% supply ntltnciftmcit. 

2. i^r SRänner ^abt jn tnn, ^0« fnen have work to do, 

3. See the Bishop's words, page 8, lines 8 and 9. 

4. ttnb ba l^aben fte ad| nnb mel^ gefd^rieen ? ^»^ did tkey weep 

andwail? 
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It is taken for granted that the pupil is familiär with the varioiu parts of speech, 
and the ordinary use of a vocabulary, and for that reason most abbreviations have 
been omitted. The plural of feminine noims is given only when irregulär, and 
usually no mention is made of adjectives used as adverbs, or of derived adverb 
forms, and of adverbs nsed as conjunctions. The prinoipal parts of simple, strong 
verbs are given. In case of Compound strong verbs, whenever the simple form 
occurs the parts are given with that, and 5" is placed after the Compound verb to 
indicate that the parts are to be looked for under the simple verb. Separable pre- 
fixes when joined with the verb are indicated by a hyphen (s), and are always ac- 
cented. Otherwise, it is the root syilable of words which receives the accent, 
thottgh irregulär or peculiar pronunciations are marked. Words translated in the 
notes do not usually appear in the vocabulary. 



ah, off, away, down. 
ah'httj^tn, S., to bite off. 
TOcttb, m,,-^, -e, evening; ^cutc 

— , this evening. 
^Benbfhtttbe,/., evening hour. 
ahtt, C0nj\f but, hower; inigrf., 

why! 
aB'gel^ett, ^., to go off, depart, 

make one's exit. 
tKBrebe, /., agreement 
^Bffi^ieb^ iw.,-(e)8, -c, departure, 

parting; — nel^mcit, to bid 

farewell, take leave. 
ah'tXtHn, S., to retire, with- 

draw, make one*s exit. 
ah^'ttOttntn, to wipe dry, dry. 
ahtnn, S,, to put off, lay äside. 



ahmtvi^tn, reg.y or toanbte, ßc* 

toanbt, to tum away from. 
^cclantation'', /., -cn, acclama- 

tion. 
ail^! alasl ahl 

aiS^i, eight; — Sage, a week. 
^''^^9 /•» l^eed, attention. 
afift^geBett, S,^ to take care, give 

heed. 
a%\ ahl 
ai^Iehl ah! 
att, all; öor allem, before every- 

thing, especially. [that. 

ariebent^ dat, ^ att h- baS, all 
aVitWf alone; only, but. 
attetn^ileiBett, S,y to stay alone, 

be left alone. 
ali^, conj\ and ckdverb^ than, as, 

where, if. 
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alf 0, adv,, so, thus ; conj,, there- 

fore, consequently, well then. 
alt, old. 

%liax% w ., -(c)8, 'c, altar. 
Ott, prep, with dat. and acc.^ on, 

upon, in, with, to, of. 
ott^lietteltt, to beg. 
att'Bteten, bot, geboten, to offer, 

proffer, propose. 
^ttblilf, »f., -g, -c, look; view; 

appearance. 
ait^Mtlfett, to look at. 
attbet, other, different, second. 
ftttbent, to alter, change; fi^ — , 

to chaDge. 
attbeti^, otherwise, eise. 
att^fieiett, to implore. 
att'f reffen, S., to gnaw, eat; p<5 

— , to devour. [direct. 

att'fü^iren, to lead on, conduct, 
atl=öeiett, -5'., to apply to, con- 

cem, have to do with. 
angettel^tn, pleasant, pleasing, 

agreeable. 
«ttgeftlftt, »., -(e)8, -c, face, 

countenance. 
att-greifeit, gtiif, öcßriffen, to 

handle, touch; seize, attack. 
Ättöft /•» "^^t anguish, anxiety, 

fear; mir wirb — , I am afraid. 
attgflllOll, fearful, painf ul. 
Stn^ttttg, w., -(e)8, ^e, foUowers, 

adherents, party. 
tLXL^nt%mt% S,y to take, receive; 

p.p., assumed, feigned. 
att'fagett, to bring word to, an- 

nounce, give notice of. 



att»ffl|imeit, to look at, contemr 

plate. 
an^fel^eit, S., to look at, see, re- 

gard, consider. 
Olt^ftarrett, to stare at, gaze at. 
Anteil, m., -(e)8, -e, portion^ 

share. [face. 

SlttU^, m.f -eS, -e, countenance^ 
an^ttinttn, S., to drink first^ 

begin to drink. 
att'ttttt, S., to put on; /./., clad^ 

attired. 
antmovttn, to answer. 
att'SÜttben, to kindle, light. 
argtod^ttif dl, suspicious, distrust- 

ful, jealous. 
%xm, m.f -(e)3, -c, the arm. 
atm, poor, needy. 
armfelig, poor, wretched, miser- 
able. 
%Vt, /., — , -cn, kind, sort ; na- 

ture, manner. 
W^äfte,/., ashes. 
au^, conj. and adv., also, too; 

even, likewise. 
auf, prep. with dat., on, upon, 

in, at; with acc, on, to, to- 

wards. 
^nfhliä, m., -(c)8, -c, upward 

glance. 
anf'Brattfett, to get into a rage, 

flare up. 
an^'Mmmtxn, to dawn, awaken. 
auHrfte^en, erftanb, erftanben, 

to rise up. 
mtf^l^eBeit, S., to lift, raise, take 

up. 
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aitf'ifmd^Sett, to shout for joy, 
exult. 

attf'lad^ett^ to burst into a laugh. 

attf»ri(i^tett, to set up, erect; fK^ 
— f to rise, sit upright; as 
nouH^r2^smgy straightening up. 

attf^ftinttgen, s,y to jump up. 

anf^fkl^eit, S., to stand up, rise, 

get up. 
^Ugc, «., -8, -it, eye. 
^ItgettÜIÜf, tn., -(c)8, -c, mo- 

ment, instant. 
Ättd, prep. with dat, out of, 

from, of. 
am^^Üittett, ^., to beg for, ask 

for. 
^iXiSfbWä, »f., -(c)8, -c, outlook, 

prospect, view. 
mti9«fited|eit, ^., to break out 
OttiS^Breiten, to spread, extend. 

attiS'gel^ett^ ^., to go out. 
Olti^-fe^irett, to sweep out, sweep 

clean; reveal, expose. 
OttiS^ad^ett, to laugh at, deride. 
auiS-labett, lyxh, gelaben, to un- 

load. 
aui^« liefern, to band over, de- 

liver, surrender. 
fttti^md^tett, to make straight; 

accomplish, perform. 
attiS-ffi^iffett, to send out; send 

on an errand. 
atti^'ffiftlafen, ä, to sleep away, 

sleep out. 
üVL^Sptxtn, fpic, flcfpiecit, to spit, 

treat with contempt. 
üVL&^\1^ttil^tU, S., to speak out. 



l^attg(e), afraid, anxious. 
l^aud^grinttttett, »., -», colic, 

belly ache, gripes. 
hthtnhf trembling, shivering. 
l^ed^er, «., -^, — , beaker, gob- 

let. 
ffthantxn, to pity, regret. 
, hthtätn, to Cover. 
hthtnHn, S., to consider, ponder, 

bear in mind. 
l^ebftrfen, S,, to need, be in want 

of, require. 
Beeilen, to hurry, make haste. 
S^efel^l, m., -(c)8, -c, command, 

Order. 
Befehlen, ^cfa^l, ficfo^lcit, to 

Order, command. 
htqtf^Xtn, to long for, desire. 
16egeiftemng, /., Inspiration; 

rapture; enthusiasm. 
Begleiten, to accompany. 
htqxahtn, Begrub, Beßraben, to 

bury, 
Begrögen, to greet; welcome. 
hzf^alttn, S,, to keep, main- 

tain; für fid^ — , to keep se- 

cret 
Bel^anbeln, to handle, manage, 

treat. 
S^e^aufnng, /., house, habita- 

tion. 
Bel^eirrf fi^en, to rule over, govem. 
Bei, Prep, with dcU,y with, at, 

among, near, by, for, to. 
Beibe, both, the two. 
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S3eifa]I?ttf, iw.,-(c)8, -c, shout of 

applause, cheer. 
Üeifei^te^ aside, apart. 
M^tn, Ui, gebifyen, to bite. 
Üelennett, S., to confess, admit, 

acknowledge. 
Mommtn, S., to get, receive. 
htmti^ttn, to subdue, master. 

Bettetben, to envy. 

Üeiranfd^ett^ to intozicate. 
htttit, ready, prepared. 
Üetrettett, to prepare, f umish. 
fßtt^, m,f -(c)8, -c, mountain, 

hin. 
16eiritf, w., -(c)8, -c, calling, pro- 

fession, business. 
üefdiöftigt (/./. 0/ Bcf^öfttßcn), 

busy, occupied. 
IBeffiftöftigttttg, /., occupatio!!, 

business, pursuit. 
üeWIieftett, ficfc^IoB, Bcfd^Ioffcn, 

to resolve, decide, agree upon. 
Üefonbet, particular, peculiar, 

Strange. 
beffeir {compar, of gut), better. 
Bcft (superl, of ßUt), best. 
lefte^ett, «S*., z<;/V>i aud, to consist 

of, be composed of . 
S3efteIIuttg, /., order, commis- 

sion. 
BeftittttttCtt, to decide, settle, ap- 

point. 
BeftütTät (p.p. of Beftüracn), con- 

founded, put out, dismayed. 
S3eftitr$Uttg, /., confusion, con- 

sternation. 
Beten, to beseech, pray. 



Üetreten, «S:, to enter, mount. 
Bettoffen {p.p. of Betreffen), sur- 

prised, conf used. 
Bengen, to bend ; Jld^ — -, to bow 

down. 
BellOir, before. 
Bemafi^en, to watch, guard. 
Betoal^ten, to keep, preserve. 
S3eniegnng, /., movement, stir, 

agitation. 
Bemill^fontttten, to welcome. 
Bemirten, to show hospitaUty 

to, entertain. [lash. 

Binben, Banb, geBunben, to bind, 
Btö^ prep. with accj as far as, to, 

tili, until ; — auf, to, up to ; 

— um, until; conj\ tili. 
S^tffi^of, m.y -(e)3, *c, bishop. 
Bt|fl|en, a little bit, a morsel, a 

little. 
16iffen, m., -8, — , morsel, bit, 

mouthful. 
Witrif Bat, geBeten, to ask, en- 

treat; Bitte, please. 
Bitter, bitter. 
»ittetrfeit, /., bittemess, se- 

verity. 
Bittetritift, bitterly. 
BletBen, Blieb, gebtteben, to re- 

main ; ftttt — , to be quiet. 
Bleifi^, pale, wan. 
S3U(f, m., -(e)8, -e, look, glance. 
Blicfen, to glance, look. 
Blonb, blond, fair. 
Blo^, barely, merely, only. 
S3(nt, «., -(e)3, blood, race; ein 

junges — , a young thing. 
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»Itttüefe^l, w., -(e)8, -c, mur- 
derous comxnand, bloody 
Order. 

Blutig^ bloody, cruel. 

S5lttti^tro|>feit, w., -3, — , drop 

of blood. 
»ItttttlOirt, «., -(e)S, -c, bloody 

Order or policy. 

93oben, »*., -g, — ^, ^ *, ground, 

soll; floor. 
^^^tUf m,y -S, — , bow. 
Sotffi^aftr /., message, errand, 

news. 
brattd^eit, to use, want, need. 
S3irime, /., brow, eyebrow. 
brattfett, to rush, storm, re- 

sound. 
bred^en, Ixd^t fieibroc^en, to break. 
üreitltett, brannte, gebrannt, to 

burn. 
93tetttt]^0l5^ »., ^eS, firewood. 
CireWc,/., breach. 
ünttgett, brachte, gebracht, to 

bring. 
S3irO(fett, w ., -«, — , crumb, f rag- 

ment; //., scraps. 
»tot, «., -(e)«, -€, bread. 
IBrottittbe, /., crust of bread. 
BtiUieirlifi^, fraternally, broth- 

erly. 
Sntft, /., ''C, breast, bosom. 
Sttbe, «f., -n, -n, boy, lad; 

scamp. 
SüftltC,/., stage (of a theatre), 

scene. [swer for. 

BürgCtt, to go bail, pledge, an- 
83uirfii4, w., -cn, -cn, lad, fellow. 



iSl^oirfttabe, w.,-n, -n, choir-boy. 

ba^ a</z/., there, here; conj.f 

since, when, as. 
^ühtVf thereby, therewith, at 

the same time. 
bage^gen, againstit; on thecon- 

trary. 
ba^in^gel^ett^ S,, to go away, dis- 

appear, die. 
ba^Wteir^iegett, ^., to lie be- 

hind. 
^QXaW, conj\y in order to, that, 

so that; adv.^ therewith, witb 

it. 
bSm^lfett, to suppress, muffle. 
^atl!, »f., -(c)«, thanks. 
bOttf ett^ to thank. 
bann, then, at that time, there- 

upon, afterwards. 
batan^r thereon, thereat, in re- 

gard to that. 
bairftellen, to display, represent. 
bafü^ber, over that, thereon. 
barnnt, — brum {emphau, W* 

rum), therefore, on that ac- 

count. 
ba|, that, in order that, so that. 
ba-fte^en, S,^ to stand there. 
banent, to last, continue; en- 

dure. 
babon^, therefrom; respecting 

it, that, or them. 
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bagtt^ {emphat., Wf^xi), thereto, 

for tbat purpose, besides, in 

addition. 
^CCfel, w., -^, — , lid, Cover, 
benlettr backte, gebac^t, to think, 

believe, suppose. 
bctttt, adv. and conj., then, for. 
ber^ bic, baS, def, ari., the; 

demon, adj, and pron,y this, 

that, he, it; rel. pron,, who, 

which, that. 
berfelbe, . btcfclbc, baSfelbc, the 

same, that, he, etc, 
htniXxÜBif distinctly, clearly. 
^icJ, iw., -(c)«, -c, thief. 
biettett, to serve, assist. 
Wiener, m,, -8, — , servant, at- 

tendant. 
bicfcr, biefc, bicfeS or blc«, 

demon, adj. and pron,^ this, 

that, this one, etc» 
^tttg, «., -(c)8, -c, <?r-cr, thing, 

matter. 
bOfi^, adv, and conj\, yet, still, 

however, nevertheless, but, 

at least, though, indeed. 
bort, there, yonder. 
branden, out of doors, without. 
brct, three. 
breigig, thirty. 
biritt(c), third. 
brüben, over there, beyond. 
bltmttt, dull, foolish, silly. 
burci^, prep» witk acc, through, 

by, by means of. 
burd^'Idffeitr S., to let through, 

suffer to pass. 



^Ut^}»an^httn, to wander 

through, traverse. 
büirfett, burftc, geburft, to be 

permitted; dare, venture. 

e 

eben, just, precisely, quite. 

ebenfotuemg, just as little. 

ebel, noble, excellent» generous. 

tfitf bef ore, ere. 

ehemalig, of a former time, for- 
mer, old. 

tf^tX, sooner, rather. 

(^flTt, /., honor, reputation. 

elften, to honor. 

(iftig, eagerly, passionately. 

eigen, proper, own, peculiar. 

eigetttÜd^, really. 

(Stgettttmt, «., -(e)8, 'er, prop- 
erty, possessions. 

ein, eine, ein, ind. art,, a, an; 
num. adj\f one ; pron,^ one, a 
person. 

einan^ber, one another, each 
other. 

eitt^bred^en, S,, to break into, 
invade. 

einfallt, simple. 

eiU'gel^en, S., to get into, enter. 
eitt^ntal, once; no(5 — , once 

again; mit einemmal, all at 

once, suddenly. 
einntaF, once; nic^t ■— , not 

even. 
ein-fll^rfen, to Impress on, en- 

joirf. 
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ettt'fiftittfeil, S., to fall asleep. 
Cin^e^ett, S., to see into, per- 

ceive, comprehend, under- 

stand. 
etn^tretett, S,, to enter, Step in. 
(Sintvittf m,, -(c)«, entrance, ad- 

mission. 
eittSeltt^ singly, one by one. 
ciwäigr only, Single. 
tmp^au^^tn, S,, to take, receive, 

welcome. 
tmpt>X^^ttdtn, to Stretch out, 

straighten up, lift high. 
tmpox^^^ü^tn, S,, to dimb up, 

mount, ascend. 
^ttergie'', /., energy. 
eng, narrowly, tightly, closely. 
Chtgel, m,, -6, — , angel. 
C^tttffi^tebenltett^/., resoluteness, 

firmness, determination. 
^tttfe^ett, «., -8, terror, horror, 

amazement. 
CttttSttffl|eilt to undeceive, dis- 

appoint 
^ht, n,f -4, heritage, inheri- 

tance. 
Qxht, /., earth, ground. 
erfa^rettr crfui^r, crfal^rcn, to 

leam, hear, experience. 
etfaffett, to seize, comprehend. 
ergreifen, ergriff, ergriffen, to lay 

hold of , seize. 
er^eBett, S,, to lift, raise up, ele- 

vate; fic§ — , to rise, get up. 
er^ij^t (/./. o/ cr^ö^en), ele- 
vated. 
erlebtgett, to despatch, finish. 



(Stuft, m,f -eiS, eamestness; im 

— , in all seriousness. 
ttn^, eamest, serious. 
txntZUf to harvest, reap, win. 
eroBent, to conquer. 
erraten, erriet, erraten, to guess, 

find out, conjecture. 
^rregnng,/., stirring up, excite- 

ment. 
erfiftttöen, re^. or erfc^oH, er» 

fc^oKen, to resound, ring, 
erfd^einen, ^., to appear. 
©rfiü^jfnng,/., exhaustion, fa- 

tigue. 
erfd^retfen, crfd^ral, crfd^rodcn, to 

be terrified, startled. 
erp, first. 

ermad^en, to awake. 
enoarten, to look for, expect, 

await. 
ergaben, to teil, relate. 
effen, afc öegeifcn, to eat. 
t^'SOft, some, several, a few. 
t\:9^ti, perhaps, possibly. 
tÜmMf some, somewhat, a little. 
(Snnnd^^r «»•> '^'^» -«"» eunuch. 

8fttl!el,/.,-n, torch. 
JJttrfelring, w., -(e)8, -e, ring 

for holding a torch. 
faÄen, fiel, gefatten, to fall. 
fangen, fing, gefangen, to catch, 

seize, capture. 
f äffen, to seize, lay hold of. 
f aft, almost, nearly. 
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8fatifc/.,*c, fist; auf eigene— , 

on one's own responsibility. 
feiertt, to celebrate, solemnize, 

praise. 
feige, cowardly, faint-hearted. 
Sfcin^r *"•» ~(^)^' ~^f enemy, foe. 
feinblid^, hostile. 
gfelb, »., -(c)«, -er, field, piain. 
8felbaltttir, m., -(c)8, *c, camp 

^^r open air altar. 
Sett, «., -(c)«, -e, skin, hide. 
fem, f ar, distant, remote. 
gfcft, «., -c8, -c, festival, holi- 

day. 
^efteffeil, «., -», — , banquet, 

feast 
gfeuer, »., -S, — , fire. 
fjctterftfttte, /., hearth, fire- 

place. 
ilnbett, fanb, öcfwn^cn, to fipd; 

think. 
Sfittger, m,, -5, — , finger. 
^ttfteir, dark, gloomy, morose. 
^i\ä^txUot, n,,-{t)», -c, or-hött, 

fishing-boat 
fiammtn, to flame, blaze. 
SlCCi^te,/., liehen. 
fLtfitnh, suppliant, imploring. 
^leifd^, »., -cS, meat, flesh. 
fixtqtn, Pog, geflogen, to fly. 
folgen, to foUow. 
folgfam, obedient, docile. 
forbern, to demand, ask. 
fort'fttftrett, fu^r, gefalzten, to 

continue. 
fragen, to ask, inquire. 
^rtttt, /., -cn, woman, wife 



frei, free. 

freiltdl, to be sure, certainly, 

truly, by all means. 
fremb, unknown, Strange, for- 

eign. 
freffctt, frafe gefreffen, to devour 

(greedUy> 
8firCttbe,/., joy, gladness. 
8frcnbetttag, »»., -(c)8, -c, day 

of rejoicing. 
freuen, to be glad^ c8 freut mi^, 

I am glad. 
gfrennb, i»., -(c)3, -e, friend. 
gfriebe, w., -nS, -n, peace. 
frieblid^, peaceably, peacefully. 
frdl^Ud^, joyous, joyful, gay. 
8fniiftt,/.,''e, fruit, 
frü^, early. 
f ftl^Ien, to f eeL 

fül^ren, to bring; lead, conduct. 
gfiUirer, w., -8, — > leader, guide. 
föKen, to fill. 
fünf, five. 

für, prep, with acc, for. 
8fttr^t,/., fear, terror. 
furci^tBeBenb, trembling from 

fear. 
fftrfl^lt, to fear, be af raid of . 



@img, «»., -(c)8, % going, er- 
rand; bcr — tolrb mir fauer, it 
is a disagreeable task for me. 

qan^, quite, wholly, altogether. 

gar, quite, entirely, fully; — 
nic^t, not at all. 
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ßSren, «or, öcßorcn, to ferment, 

work. 
^e^atett, «., -S, bearing, de- 

meanor. 
geben, öoB, oeßcBcit, to give, pre- 

sent; ed gibt, there is, there 

are; toa3 gibt'», what is the 

matter? 
gcMetett, öebot, geboten, to com- 

mand. 
®thanftf m,, -ng, -n, thought, 

idea. 
gebenfeit, S.y to bear in mind, 

remember. 
gebttlben, to have patience, wait 

in patience. 
©cfä^rte, OT., -it, -n, traveling 

companion, comrade. 
©efil^l, «., -(c)«, -c, feeling, 

sentiment. 
gegen, prep. with acCf towards, 

against, opposite to. 
gegenfeitig, opposite; fid^ — 

ipith a verb)y each other, one 

another. 
Gegner, /»., -^, — , Opponent, 

adversary. 
gegoren, /./. of gärcit. 
gemeint, secret, private; inSge* 

^etnt, secretly. [walk. 

gc^en, ging, gegangen, to go, 
gelten, to belong to; fi(5 — , 

to be suitable, be proper. 
©etft, /»., -(e)S, -er, spirit, soul. 
geiftei^abmefenb, absent-minded. 
@ciä^ali^, m.y -c«, *c, miser, 

skinflint 



Geleit, «., -(c)«, -e, retinue, 

guard, escort. 
gen (front gegen), prep. with acc, 

towardSy to. 
genng, enough, sufficient. 
@(eo|iferte, m., -n, -n, offering, 

sacrifice; victim. 
gerabe, straight, direct 
getöttffl|(Oi^, noiseless. 
Q^ertfi^t, «., -(c)8, -e, Court of 

justice, trial, judgment. 
gering, small, unimportant, 

humble. 
gern, with pleasure, willingly. 
gefifte^en, gcfcfia^, gefdiei^en, to 

happen. 
®efe^, »., -cS, -e, law, decree. 
^eftfi^t, «., -(e)S, -e, and -er, 

countenance, look, face. 
^eftnbel, «., -^, rabble. 
^ef^ütt, n.y mockery, derision. 
geftatten, to permit, allow, 

grant. 
©efteö, «., -(e)8, -e, stand, 

frame. 
geftem, yesterday. 
genialeren, to see, perceive. 
gettli^, certainly, surely, no 

doubt. 
^emiffen, «., -^, conscience. 

gemü^nen, to accustom. 

gierig, eager, greedy, covetous. 
©lang, m.y -eg, lustre, splendor, 

glory. 
glanben, to believe. 
glanb^aft, credible, authentic, 

true. 
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gletfi^, alike, equally, immedi- 

ately. 
gleid^Otel, no matter, all the 

same. 



if, »., -(c)8, good luck, suc- 

cess, happiness. 
©Itttflftlttttb, m,y -(e)g, ^c, fiery 

crater. 
@nabe, /., favor, kindness, 

grace. 
gttSbig^ merciful, kind, gra- 

cious. 
®0lb^ «., -(c)8, gold, money. 
golbett, golden, gold. 
©olbt^rott, w., -(e)8, -c(it), 

golden throne. 
gdnnen, not to grudge; grant. 
@OtC, w., -n, -it, Goth. 
^Otenffi^tlffal^ «., fate <7r destiny 

of the Goths. 
gotiffi^, Gothic. 
®Ott, w., -(e)3, *cr, God. 
gdttlidl, godlike, divine. 
@raB, »., -(e)«, ^cr, grave, tomb. 
@iram^ m., -(e)S, grief, sorrow, 

affliction. 
i^XWLtVLf «., -^, horror, dread, 

terror. 
grauentioll, awful, homble. 
®ratti9, »*., -eS, horror, dread, 

dreadf ul thing. 
@rcti5, w., -eS, -c, old man. 
^ricfi^e, »*., -n, -n, Greek. 
grog, large, great. 
grübeln^ to brood. 
glttr good, kind; well, 
gütlifi^, amicable, friendly. 



^a, hal 

l^ft (§e), heyl 

l^aBett, Satte, ßc^abt, to have, 

possess. 
i^aifen, to chop, hack. 
$aber, m., -^, quarrel, brawl, 

dispute. 
l^abertt, to wrangle, quarreL 
haften, to ding to. 
^aftlt, w., -(e)8, ^c, cock, 

rooster. 
fialh, half. 
l^alB^ftilnblg^ of half an hour, 

half an hour's. 
l^alb^aerftdrett, to half destroy. 
i^al§, »f., -c8, ^c, neck, throat- 
f^alttn, Sielt, ö«SöItcn, to hold, 

keep; think, consider. 
Haltung, /,, attitude, deport- 

ment, carriage. 
4>attb,/., ^c, hand. 
l^attbeli^^eittig, agreed. 
l^ftngett, to hang. 
l^avtf hard, harsh. 
^anpif n., -(e)8, 'er, head, 

leader. 
f^an^'^alitn, ^., to keep house. 
l^e! hal heyl 

l^eben^ So6, ßeSoibcit, to lift. 
St^ba ! ho there ! 
^ttV^milttt, m.y -S, — , general, 

commander-in-chief. 
I^eftig, forcibly, violently. 
^cil, «., -(c)^/ prosperity, wel- 

fare, salvation. 
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l^eiUg, holy, sacred. 
l^eim^ge^en^ s., to go home. 
l^eint'fe^irett, to retum home. 
l^ettnlifi^, privately, secretly. 
l^etfer, hoarse. 
^Ciferfeit,/., hoarseness. 
Reiften, f)ki, Qtf)ti^tn, to call, 

be called; toie l^et^e id)? what 

is my name ? bod ^eiB^/ that is 

to say. 
l^elfett, ^alf, geholfen, to help. 
^I^er, hither, here. 
l^erab'fommett, s,y to come 

down, decay. [lower. 

f^ttaMa^tUf S., to let down, 

to grow up. 

l^evattf'ffi^ielett, to squint up. 

f^tX'htin^tU, S,, to bring hither 

(in, up, here, etc). 
^txt>t, /.» flock, herd. 
l^ereitt^, in, into, in here. 

l^eretn^Ionttnen, s., to come in. 
l^ereiit^tatttneltt^ to totter in, 

stagger in. 
fitX'fixtqzn, S.f to fly, wave. 
fitt^qthtn, S., to give here. 
l^er-l^aBett, S., to have from a 

certain quarter, get; too f^ab' 

i(5 bcn ^uttflCT l^cr? where do 

I get this hunger from ? 
$err^ m., -n, -en, master, lord, 

sir. 
^errffi^eir, /»., -S, — , ruler, 

lord, Commander. 
l^er^fc^atten, to look here ; \(i)an 

§er ! look here, look at me. 



l^entltt^, around, about. 
Itentitt^liegett, S., to lie about. 
i^txnn^ttX, down, downward. 
lerunter^etlen, to hasten down. 
^crttttter=fcttbcii, fanbtc, ßcfanbt, 

to send down. 
fitxnnttX'^xtlitn, S., to draw 

down, march down, descend ; 

p,p., scowling. 
fltXtfOX'bxtäntUf S., to burst 

forth, sally forth. 
^tX^t «•» -C"^/ -^^f heart. 
^tx^tn^aufift, /., anguish of 

mind, deep anxiety. 
^e^ett, to hunt ;■ fic^ tnübc — , to 

wear oneself out. 
^Cttd^Cltt, to feign. 
^Ctttc, 5eut, to-day; — SRa(t)t, 

to-night. 
ftctttifl, ber ^cutiße Xog, this day. 
^icr, here. 
^tcr^er^ (special emphasis, l^ter'* 

l^er), to this place, hither; 

Bis — , up to this time, tili 

now. 
\\tx\^tX^lB^t%t% to hunt hither, 

drive here. 
§ilfc, /.,-«; help. 
^ilfefnii^enb, imploring help. 
I^itt, hence, thither, toward that 

place (away from the speak- 
• er). 

l^tuatt'fitettertt, to steer towards. 
^tltauf^fe^ett^ to place upon, set 

upon. 
\\\\WX^'-^t\itVL^ 5., to go out of. 

^inauS=trren, to wander out. 
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lliuburdt^f through, throughout. 
l^ttttttt^gteifett, dtiff, gegriffen, to 

grasp into ; put one's hand into. 
fliU'ütf^bttn, to belong to. 
tiin^ma^tn, to make towards. 
l^tttttett, hence; t)on — , hence, 

away. 
l^tlt'ftttfctt, S,, to sink down, 

drop to the ground. 
l^tit'ftanren, to stareat; botftc^ 

— , to Stare into vacancy. 
l^tlttett, behind, in the rear. 
^tntet, Prep, with dat. and acc.y 

behind, back of. 
$intergruitb, »i., -t(e)8, back- 

ground. 
l^tnterlier^, behind, afterwards. 
I^tltterrüff)^^, backwards, from 

behind. 
l^inftier^geliett, s,, to go over, 

Step across. 
l^tltUttter, down, downwards. 
l^iituitter^f atten, S,, to fall down. 
l^inuittet» gefeit, s,, to go down. 
l^tumeg^'fij^reitett, fc^ritt, ge» 

fc^ritten, to step over, stride 

away. [part. 

l^tu^^iefieit, -5"., to pass away, de- 
%96], high. 

^odtfi^r w., -€3, -c, high seat 
l^odtU'i^t^big, reverend, vener- 

able. 
^^tbi^txi, /., wedding, marriage. 
^OCi^^ettölanite, /., caprice or 

whim of a wedding day. 
^oci^^eUi^matlr »•, -(e)«, -e, or 
T, wedding banquet. 



S^^tbi^Üi^mtL^, /., wedding 
music. 

$0di§citi8tag, «., -(e)«, -c, wed- 
ding day. 

^Offett, to hope, ezpect. 

4>0fftttttl9,/.,hope. 

^Ö^e, /., height, top; ttt Mc 
— , upwards, on high. 

^ol^ttgel&clttct, «•» -^f scomful 

laughter. 
l^oleit, to get, take, fetch. 
^o(§, «., -eä, ^cr, wood. 
Innren, to hear, listen. 
$ont, «., -(e)8, -e, or ^er, hom. 
^tt^ ugh 1 whew I 
^Ul^lt, «., -(e)8, ^er, fowl, hen. 
PHett, to wrap up, Cover. 
^ttttb, m., -(e)«, -e, dog. 
])ttttbert, hundred. [sand. 

^nitberttaufenb, hundred thou- 

^Uttger, m,, -», hunger. 
l^Ultgertt, to hunger, be hungry, 

starve; ntic^ l^ungett, I am 

hungry. 
(nngrig, hungry. 
^tttitte, -n, -n, Hun. 
$Uttltettl(uub, w.,-(e)g,-c, Hun- 

nish dog. 
l^ttttmfcit, Hunnic, Hunnish. 

3 

immer, ever, always, continu- 

aUy. 
ilt, prgp. with dat. and acc, in» 

into, to, within. 
Suintuft,/., ardor, fervor. 
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Innt^f^aUtn, S., to stop, pause, 

leave off. 
inttcrft, inmost; mtin Snnerfted, 

my inmost soul. 
%n§qtf^tim% secretly. 
%taVi\di, Italian. 



ja, yes; tnily, indeed, you know, 

of course. 
m, suddenly. 
Qaf^t, «.,-(c)g,-c, year. 
ianäi^tn, to shout with joy, 

huzza. 
laWOf^V, surely, of course, yes, 

indeed. 
je, ever, always. 
jebcr, icbc, jebeg, each, every. 
jemals, ever, at any time. 
jener, icnc, jene«, that, yonder. 
je^t, now. 
3tt9ettb,/.,youth. 
jttltg, young, youthful. 
SüttgUng, »»., -(c)8, -c, youth, 

stripling, young man. 



ßampf, m^ -(c)8, ^c, combat, 

fight, struggle. 
fhmpftn, to fight, combat, strive. 
^attne,/., can, tankard. 
haften, w., -8, — , box, ehest, 

coffer. 
falten, to chew. 
fanfen, to buy, purchase. 



fannt, with difficulty, hardly, 

scarcely. 
Äeftlc,/., throat. 
fein, leine, lein, not any,no, not a. 
Äctter, «f., -«, — , cellar. 
fennen, !annte, gelannt, to know, 

be acquainted with. 
Stttttuf^unh, m., -(c)g, -e, watch- 

dog. 
Stui!b, «., -(e)8, -er, child. 
Äircfte,/., church. 
flar, brightly, clearly. 
dleib, «., -(e)8, -er, garment, 

dress. 
f lein, little, small, insignificant. 
fUngen, llanß, öeUunflen, to ring, 

sound. 
ÄInft, /., "^t, clef t, chasm, ra- 

vine. 
fneifen, biiff, fletniffcn, to pinch, 

squeeze. 
Änic, «., -8, -e, knee. 
fnieen, to kneel. 
f ontnten, !am, getommen, to come, 

approach. 
ÄJnig, m,y -(e)S, -c, king. 
^Snigin, /., -nen, queen. 
fdniglidtf royally, regally. 
fdnnen, lonnte, gelonnt, to be 

able. 
ÄOjlf, iw., -(e)8, ^e, head. 
ÄOtb, »I., -(e)JJ, ^e, basket. 
f Often, to taste ; try, experience. 
Äofütieröj^ter, w., -ä, -— , dainty 

eater. 
^iift, A ''^' strength, vigor. 
Ixäf^tn, to crow. 
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fthnhn, to grieve, offend, hurt 
Ärectur',/., -c«, creature. 
^tn^f «., -cS, -e, cross, cruci- 

fiz. 
freu^ttieife, crosswise, across. 
Äricg, «f., -(c)3, -e, war. 
^eget, w., -iS, — , warrior, sol- 

dier. 
^tegetttiort, ä., word (of honor) 

as a soldier. 
driegiSbiltg, «., -(c)«, -c, matter 

of war. 
Megi^erfalirenett,//. (/ripiw a^*. 

friegdetfal^rett), those expe- 

rienced in war, veterans. 
Ärotte,/., crown. 
Äritg, «., -(c)8, ^c, pitcher, jug ; 

— gegorene SWilc^, a j ug of sour 

milk. 
fntmm, crooked, bent, curved. 
t&iiUf bold, daring, audacious. 
fut^, Short, brief. 
f üffen, to kiss. 



läältln, to smile. 

la^tn, to laugh. 

(ftl^etUcitr laughable, ridiculous; 
— machen, to ridicule. 

Saget, «., -8, — , couch, bed; 
camp, encampment. 

SagerUiett, »., -S, camp life. 

(agetlt, to encamp, be encamped, 
dwell. 

Sagetftfttte, /., place of encamp- 
ment; couch. 



IS^wett, to Ume, paralyze. 
lang, long. 

Iatig(e)f & long while, long. 
Sangettitile, /., tedium, monot- 

ony. 
lattgfoitt, slowly. 

ßoWCttf «•» -^f — f Patcli» rag, 

shred. 
Sftrm, m,f -(e)d, noise, alann, 

uproar. 
lärmen, to make a noise, up- 
roar. 
loffctl, IteS, acl|iffen, to let, al- 

low, cause; fagen — , to send 

word. 
laut, loud. 
Ithtn, to live; lel^t tool^I, fare- 

well. 
2thtü, «., -8, life. 
lei^jett, to be parched with 

thirst, long after. 
lebtg, unmarried, single. 
leer, empty. 
legen, to lay, put, place. 
lel^nen, to lean, rest. 
leieren, to teach, instruct 
ßeil», m,, -(e)S, -er, body, person. 
&txt^nam, m., -(e)g, -c, dead 

body, corpse. 
leidt^f IJg^t» easy. 
ßeib, «., -(c)8, -e«, sorrow, grief. 
letber, unfortunately, alas. 
leife, low, soft, gently. 

lernen, to leam. 

lefen, laä, ßclefen, to read. 

le^t, last. 

Ituälttn, to shine, beam^ gleam. 
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Ixtb, dear, beloved. 
Ixtbtn, to love, be f ond of . 
lieÜettiSttlütbtg, amiable, good. 
lith^f^aUn, S,, to love. 
2ithf^1ibtt, «., -8, — , lover. 
Steüfofttttg, /., caressing, ca- 

resses. 
liegen, lag, gelcöcn, to lie. 
Itttli^, to the lef t, on the left. 
fioife,/., lock (of hair). 
U&'lafitn, S., to iet loose, let 

lüften, to lift up, raise. 
Inngem, to yeam; loiter, be 
idle. 

m 

ntad^en, to make, do, cause. 
WlaiSlt, /., ''c, might, force, 

power. 
3Rogb,/., ''c, maid. 
a^al^ISeit,/., mealtime, meal. 
mal^nen, to remind, admonish, 

warn. 
mal (/or clnmaF), once; ge^ — , 

just go. 
ntnlen, to paint, portray. 
man, people, one, they. 
Wlann, m,, -(e)8, *cr, man, hus- 

band. 
^önnetlilnt^ «., -(e)8, men's 

blood. 
Wamtvlampl «., -(e)8, ^e, 

men's battle, struggle among 

men. 
mannigfaiJ^, various, manifold, 

diverse. 



Wlanitl, m,, -8, \ cloak, 

mantle. 
a^Ottl, «., ~S, ''er, mouth {of 

beasts ; vulgarly of persons\ 
aRotti?,/.,'c, mouse. 
Syieet, «., -(O^^r -e, sea. 
SWe^I, «., -(e)g, meal, flour. 
meljr, more, further; nicjt -— , 

no longer. 
9)lei(c, /., mile. [mean. 

meinen, to be of opinion, think, 
mei^netmegen, for my sake; for 

aught I care. 
VXzVs^tVi, to announce, inform. 
SRenfcitf »»•» -^"/ -^^t human 

being, man, person. 
merfen, to note, observe, bear 

in mind. 
9Re{fe, /., mass, divine service, 

worship. 
ayieffer, »»., -8, — , knife. 
^ene, /., mien, look, air, bear- 

ing. 
aWiljJj,/., milk. 
aRilcftbart, w., (c)«, % milky 

beard. 
amicftto|>f, w., -(c)8, ^c, milk- 

pot, milk-jar. 
SRilbe, /m mildness, gentleness, 

charity. 
minbefte, least; smallest, lowest. 
mtg^'traniflJ^, distrustfuUy, sus- 

piciously. 
mit, Prep, with daL, with. 

mit^fommen, ^., to come with. 
äRitleib, «., -(e)8, pity, compas- 
sion. 
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SRlttog, w., -(c)8, -<, midday, 

noon ; ju — , at dinner, at noon. 
fEflitttf /., middle, midst, centre. 
mitttn, midway; — in, in the 

midst of ; — butc^, through 

the midst of. 
Wlittttun^t,/.,''ir midnight. 
Iltit'tmtr S,, to join in doing, 

assist. 
«3gctt, mod^te, ßemoc^t, may, 

Rke; mag fein, may be, very 

likely; i(^ möchte, I should 

like. 
m^iiäl, possible. 
fBlüth, m., -(e)8, -c, murder. 
a^orbüefe^l, w., -(e)8, -c, mur- 

derous command, cruel order. 
morbett, to murder, slay, kill. 
fEflMtX, m,, -S, — , murderer, 

destroyer. 
fEflovh\äimxt, «., -(c)«, -er, mur- 

derous sword. 
a^orgen, m., -S, — , moming. 
morgen, to-morrow. 
mox^tn», in the moming. 
SWorgengroitctt, «., -^, break of 

day. 
tllübe, weary, tired. 
aJhtttb, w.,-(e)8, -c ^r ^cr, mouth. 
ttturmelU, to murmur, mutter. 
Ilttttreit, to murmur, mutter, 

grumble. 
Jitäjfett, mufetc, gemufet, to be 

obliged, have to, must. 
muftetn, to survey, critically 

examine, criticise. 
Butter, /.,^ mother. 



nü, well! comencywl 

ttai^, Prep, with dat, to, at, be- 

hind, after, for, towards. 
^aiblbat, «., -(c)8 ar -n, -n, 

neighbor. 
ttaiJ^sücncn, to bark after. 
nn^fytx', afterwards, after that, 

later. 
Wltt^'^wnvx, to Stare after. 
ytüii^t,f.yH, night. 
^adzn, m., -S, — , nape of the 

neck, neck. 
]tali(e), near, close, neighboring. 
ttal^ett, to approach. 
Itäl^eirtt, to approach, draw near; 

bring near. 
ttfttreit, to cherish, foster, feed. 
ytamt, «., -««, -n, name. 
vAvx\\6]f namely, that is to say; 

you must know. 

9?orbe,/., scar. 

!JJofe,/., °ose. 

ttebeti, prep. with daU and acc, 

near, next to, by the side of, 

close to. 
nel^men, nai^m, genommen, to 

take, receive; ^la^ — , to take 

a seat, sit down. 
"SttXt, m,, -(e)3, envy. 
neigen, to bend, bow, incline. 
nein, no. 
nennen, nannte, genannt, to 

name, call. 
nen, new, recent; )7on neuem, 

anew, af resh. 
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muntt, ninth. 

Utntfttmaf^U, newly-married. 
ni(j^t, not; gar — , not at all. 
niäitS, naught, nothing. 
ntifett, to nody beckon 
tite, never. 

niebetr down. [down. 

ttiebe¥=fauerit, to crouch, cower 

nieber=Iuteeit, to kneel down. 
ttieber^neigett, to bow down, 

bend down. 
nxthtt'^nltn, S., to sink down. 
ttieber^ii^en^ s., to sit down. 

nizhtX^ftatttn, to stare down. 
nithtV'ft&titn, to fall down, 

cast down. 
niemattbr nobody, no one. 
noälf in addition, besides, 

further, still, yet; — einS, one 

more thing ; — nic^t, not yet. 
nüä^malS, once more, again. 
^Ot, /., ^t, need, distress, neces- 

sity, urgency. 
^üttampf, »*.,-(c)8/e, desperate 

struggle. 
ttltlt, now ; indeed, then. 
tiur, only, merely ; just ; nid^t — , 

not only. 
ttü^, useful, profitable; a» etUaS 

— fein, to be good f or some- 

thing. 

O 
O, ohi Ol 
9hf if, whether. 
oben, above, on high. 
ober, or; orelse; otherwise. 
offen, open. 



oft, often, frequently. 

oi^nt, prep, with acc, without. 

O^ttel^ilt'', besides, all the same, 

moreover. 
D^r, «., -(e)§, -cn, ear. 
Opfet, «., -S, — / sacrifice. 
Opfern, to sacrifice ; p. p. as 

noun^ victim. 
Drbttttng, /., arrangement, 

Order. 

^aor, «., -(e)3, -t, pair. 

paf|, pshawl poohl 

^Oltttbttfcift, w., -(e)S, H, palm 
bush, palm branch. 

paffenb (from paffen), fitting, 
suitable, opportune. 

^attfe,/., pause. 

t^etnlid^, unpleasant, painful, 
tormenting. 

?|5erfott',/., -en, person. 

?|5fiit^t,/., -en, duty, Obligation. 

^Xüii, »»., -cS, H, place, spot; 
— nelimen, to sit down. 

plö^lic^, all at once, suddenly. 

^ßo^bittt«, «., -«, ?ßobien, plat- 
form, podium. 

^ßofttur^/., -eW/ posture, Posi- 
tion; fl(!^ In — ftetten, (of 
soldiers) to stand at atten- 
tion, 

Soften, m,y -3, — , post, out- 
post, Station. 

»ireifett, pricä, ßepriefen, to 
praise. 

^ricftcr, m., -S, — , priest. 
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l|1tSIeit, to torture, distress, 
qitet, across, athwarty oblique. 

91 

?&bettt, to break upon the wheel, 

put on the rack. 
Xü\dl, quickly, impetuously. 
diütf m.j (t)^f % counsel, ad- 

vice. 
fotett, riet, geraten, to counsel, 

advise, exhort. 
Station^, /., -c«, ration, allow- 

ance. 
aiatte,/., rat. 
^aXL% m,t -(c)g, smoke. 
faitd^Ctt^ to smoke, reek, steam. 
aiottdifat, «., -ffcS, ^ffer, censer. 
dianfc^, »»., -cS, Hf carousel en- 

thusiasm. 
Xt^i, right. 
Xtibiid, on the right band, to the 

right. 
reifen, to stretch; ficj — , to 

Stretch oneself. 
[Rebe, /., Speech. 
?ebeit, to speak, talk, converse. 
XtWxii, honestly, candidly, 

fairly. 
tegUltgiSIOi^, motionless. 
9{ei(^, n.y -(e)S, -e, empire, 

kingdom, realm. 
Xti6)tVif to reach,- pass; last, 

hold out ; fic^ — laffc«/ to get. 
[Ret^e, /., row, rank. 



fSit% «f., -(c)8, -c, rest, remain- 

der; remnant. 
tettett, to save, rescue; fic§ — , 

to escape. 
Oteite, /.» repentance, remorse. 
OKttg, «., -(e)g, -c, ring; holder. 
x\n%^, around in a circle. 
rittgiSnm^, round about, all 

around. 
didmet, w., -i^, — , Roman. 
9l3merfiabt,/., ""c, Roman city. 
giog, »., -ffe«, -ffc, horse, steed, 

charger. 
9{]tbel, «., -«, — , flock, pack, 

troop. 
gittf, w., -(e)3, -c, call, cry; 

fame. 
rufen, rief, gerufen, to call; as 

nouftf shout, call, 
mftig, quiet, calm. 
Sinnbe, /., round, circle; (of 

sentinels) rounds. 
tnnttx (for l^crunter), down, 
ruften, to prepare, equip, arm, 
SRüfhtng, /., preparation ; equip- 

ment, armor. 



Sadt^f/-' tliuig» cause, action. 

föen, to sow. 

fogen, to say, teil. 

faner, sour, disagreeable; ber 
®ang toirb mir — , I find the 
task very disagreeable. 

Scene,/., scene. 

^üs^ti^t, m-t -n^/ ''n, damage, 
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loss; eiS ift fd^ab um nnS, it is a 

pity about us. 
fd^offcti, Wuf, gef^affc«, to 

create; ju cttoag »Ic gcfc^affcn 

fein, to be, as it were, cut out 

for something. 
f ^ätnett, to be ashamed. 
(Bä^avlbt, /., shame, disgrace, 

infamy. [violate. 

fd^&nbett, to dishonor, disgrace; 
^tifüii, m,y -eS, H, treasure. 
f li^aubtnt, to shudder, feel dread 

of. 
f ^aitett^ to look at, behold, see. 
fi^eittCtt, fc^ic«, geWienen, to 

shine; seem, appear. 
(Sl^ettel, »»., -S, — , top, crown 

of the head. 
@I^Cr5^ m,, -CS, -c, jest, joke; 

im ©c^erac, for fun. 
fli^ett, shy, timid, bashf ul. 
\(i^\dtn, to send; fl(3^ — , to hap- 

pen, suit, be fitting. 
@^tfffa(, «., -^f -e, destiny, 

f ate, lot. 
fli^teleit, to squint; look as- 

kance, leer. 
©d^iff, «., -(c)3, -c, ship, vessel. 
@t^i(b, zw., -(e)§, -c, shield. 
6i^tmmer, w., -s, — / gleam, 

glimmer. 
@t^im<lf^ «., -(e)ä, affront, In- 
sult, disgrace. 
8dSIadjt,/., -cn, battle, fight. 
ft^tod^teit, to slay, butcher. 

butcher*s knife. 



fd^Iafeti, Wief, fleWIafcn, to 

sleep, be asleep. 
ffi^dlff, slack, loose, relaxed; 

soft, yielding. 
fiftlagen, Wluß, gcfc^Iagen, to 

beat, strike; to clasp. 
ffi^Ia^tl, slack, relaxed. 
fc^lau, sly, cunning. 
Wt^t, bad. 
fd^Ieid^ett, Wi^, gefd^Iid^en, to 

creep, sneak, steal along. 
\ibi\tppzn, to drag, trail, tow. 

Sci^macittntinctt, »i.,-s, — , beit 

tightened to stay the pangs 

of hunger. 
fc^tlt&l^en^ to revile, abuse. 
f^tttcÄeit, to taste (good). 
fd^me^elttr to flatter. 
©dtmera, »«., -c8 ^r -eng, -cn, 

pain. 
fc^mettent, to crash, resound. 
fd^ltUbe, mean, vile, contempt- 

ible. 
fli^Olt, already, certainly, doubt- 

less, indeed. 
fc^ütt, beautiful. 
et^ofc m.y -cä, H, lap. 
fd^reieit, Wrle, gefc^rieen, to cry, 

shriek, scream. 
@d^ntt, OT., -(c)8, -e, Step, stride. 
fl^üd^tertl, shy, timid, bashful. 
Sd^ttlb, /., -en, debt, guilt, fault, 

offence. 
^^VLft, »f., -c8, rubbish, ruins. 
fli^fitteltt, X»., to shake. 
fd^ttia^ett, to Chat, prate, babble. 
((^»a^^oft, talkative. 
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fd^ttieigett, Wtolcg, gcfd^toieöcn, to 

be silent, keep silence; as a 

noun, silence. 
\a)mx, heavy, difficult, hard. 
f l^toernii^, hardly, scarcely. 
@dS»crt, «., -(e)«, -er, sword. 
@d^niertfd)ioittgcit^ «., -^, sword- 

swinging, hewing, slashing. 
Sl^toeftet, /., -n, sister. 
fi^tningett, Wtoang, gefc^touitöcn, 

to Swing, brandish, wield. 
f (^mdren, f^»or, ft^tour, gcf(§h)o« 

ten, to swear, take an oath. 
fed^te, sixth. 
6ee(e, /., soul, spirit. 
@egeit, »«., -S, —, blessing, 

benediction. 
fe^eii, \ci% gefeiert, to see, per- 

ceive. 
©e^ttfttd^t^/., longing. 
fcljr, very, very much, greatly, 

exceedingly. 
fein, toar, getoefen, to be. 
\Z\if Prep, with daty since, for; 

conj'.f since. 
feitbcni'', adv.^ since, ever since. 
6eitc,/., side. 
©eftltt^be^/., second. 
f ellfter, see fclbft. 

felift^ indecl. pron.^ seif; adv.^ 

even. 
^eUgleit, /., happiness, bliss. 
fe^en^ to place, set, put; ftc^ — , 

to seat oneself, sit down, 
fidler, securely, safely, certainly. 
jiel^ett, seven. 
^edt, sickly, iniirm. 



fiegett, to conquer. 
jtnfen^ fanf, gefunfen, to sink. 
(Si^, »«., -c8, -c, seat, chair. 
ft^eii, fa6, gefeffctt, to sit, be 

seated. 
fiaiaifcft, Sicilian. 
f 0, so, thus, then, such ; — ... 

tolc, as . . . as; — toic — , any- 

how, at any rate ; vcca — , so 

much the. 
foeüeti^ just now. 
@0](n, «., -(e)8, % son. 
folang (folange), adv.^ as long as, 

so long. 
fold^, such. 
©OlbfltCCftt, »I., -(c)8, -e, mer- 

cenary (soldier). 
f oKen, fönte, gefoUt, shall, should, 

must, be said. 
@Olttte, /., sun, sunshine. 
Sottitettglana, «., -es, splendor 

of the sunlight. 
fOttttig, sunny, bright. 
fottft, eise, otherwise, formerly, 

usually. 
f orgett, to be anxious, care for, 

see to. 
fotitel, so much, as much. 
fpät, late. 
S^efffdt^fKl^^f /•> rind, bacon 

rind. 
@|ice?r »»•» -(0^/ -^f lance, spear. 
@|>eerfitOttgc,/., spear-shaft. 
@|ieertrageit, «., -S, spear-carry- 

ing. 
8|ieertraget, *»., -8, — , spear- 

man, spear-bearer. 
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@)ietf e, /m f ood, nourishmeut. 
fpielen, to play. 
fpte^ett^ to spear, spit, empale. 
\pOtttn, to mock, jeer at. 
\ptt^tn, tpracj, Qt\pxo6)tn, to 

speak, say. 
iptin^tn, fprang, gefprunöen, to 

leap, spring, jump. 
fpürett^ to perceive, feel, expe- 

rience; track. 
ftatl, strong, severe. 
ftatVf motionless, staring; stiff. 
ftaxxtn, to Stare. 
^tanntttf »., -^, astonishment. 
fted^en^ ftat^, gcftod^en, to stab. 

fteifeit, rg^. or ftol in imperf,^ 

to put, stick (into). 
ftel^eit, ftanb, geftanben, to stand ; 

— bleiben, to stop. 
ftetgeit, ftieg, geftiegcn, to mount, 

ascend, climb. 
8tettt^ «., -(e)S, -e, stone. 
fteKeit, to put, place; unä bcm 

©^aantiner — , to oppose, etc, 
Stettttttg,/., Position. 
fterieit, ftarb, geftorbcw, to die, 

perish ; noutty dying, death. 
©teuer, «., -8, — ^ rudder, heim. 
ftenern, to steer, pilot. 

ftitt, still, silent, quiet. 

©titnme,/., voice. 

(Stirtt, /., -cn, f cyrehead, brow. 

ftotfeit, to cease, break off, fal- 

ter, hesitate. 
ftolg, haughty, proud. 
^X^% »I., -(e)8, "-t, push, thrust 

. (with a sword). 



fhra^Ie», to beam. 

6traitb, w., -(c)8, -e, Strand, 

beach, shore. 
fhreidicit, ftri^ geftri(|cn, to 

Stretch, stroke. 
fhrettg, severely, stemly, au- 

sterely. 
©türf, »., -(e)8, ^e, piece. 
©tttl^I, »*., -(e)«, ^e, seat, chair. 
fhtntm, dumb, mute, silent. 
@tlttlt]pf, w., -(e)8, ^e, stump. 
©ttttlbe,/., bour. 
fttt^en, to stop Short. 
flK^ettr to seek, search for. 
fuetltf^, Suevian, of the Suevi. 
©ültbeitiotf, »»., -(e)8, Hf scape- 

goat. 
füg, sweet. 

% 

2^cfel,/., ~n, table. 

Xog, »*., -(e)ä, -c, day. 

tan^ett, to dance. 

%^i^ /., -en, deed, action. 

tOttli^eit, to dip, dive, plunge. 

iWXmtXxi, to reel, stagger, totter. 

taufettb, thousand. 

Xeil, m. and »., -(c)8, -e, part, 

share. 
teilen, to divide, share. 
%tVXpt\ m., -8, — , temple. 
Teufel, »»., -«, — , devil. 
X^roit, zw., -(e)§, -e(ii), throne, 
Xl^tOttfeffelr »».» -3/ — f throne. 
S^ronjt^, m., -c8, -e, throne- 

seat, throne. 
tief, deep. 
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Xiiifl, m., -(c)g, -c, table. 

Xittl, zw., -8, — , title. 

%0^, zw., -(e)«, -t, death. 

tonloiS, in a f aint voice, feebly. 

Xüpl m., ^(e)«, H, pot. 

tot, dead. 

tUtn, to kill. 

tOt»f(i^(agett, ^., to slaughter, 

murder. [carry. 

tragen, trug, getragen, to bear, 
Xrätie, /.,-«, tear. 
Xrattf, w., -(e)8, % drink, bev- 

erage. [vision. 

%xaVLm, »»., -(e)8, *e, dream, 
treten, trat, getreten, to tread, 

walk. 
treu, faithfuly true. 
treu^l(er§ig, sincerely, truly, 

loyally. 
trinfen, trani, getrunfen, to 

drink; as noun, drink. 
^rBbel, m.» -d, rubblsh, lumber. 
Xrofifen, »»., -«, — , drop. 
trüi, duU, dim, gloomy. 
tüd^tigf able, thorough, very 

much. 
ZvmViWf m,y -(e)8, -e, tumult, 

uproar, disturbance. 
tun, tat, getan, to do, perform j 

\Q^ — f to hurt, grieve. 

u 

iil^en, to exercise, practice. 
üier, prep, with dat. and acc.y 

up to, over, above. 

*ratt'', every where. 



Ül^erBleil^fel, «., -«, — , remain- 

der, remnant. 
ülierf[üf{ig, superfluous. 
fi]^er^att|lt^, ingeneral; anyway. 
ültetfe^ljett, üfierfai^, überfeinen, to 

take in at a glance, overlook, 

survey. 
üiettOÖFttgeit, to overcome, 

subdue. 
ül^ng, left over, remaining. 
Itm, prep, wüh acc, about, 

around; for; um . . . ^u, so 

as, in Order; — fo ftärfcr, so 

much the stronger; um . . . 

toiUen, for the sake of. 
]tmf((tmmem, to clasp, embrace. 
ttinringen, to encircle, Surround. 
tttttfciti^ttgett, umfd^Iang, umfd^lun* 

gen, to embrace, clasp round, 

cling to. 
Vim\6^'W^xmtn, to swarm, buzz 

round, harass. 
ItmfOttft, for nothing, to no pur- 

pose, in vain. 
tttttftettett, to Surround, encom- 

pass. 
Itm^ftÜrjett, to overthrow, upset, 

destroy; fall down, topple 

over. 

ttneinnettn^i^ar, impregnable. 
tttterfal^rett, inexperienced, un- 

skilled. 
tttt^gelieuer or ungei^eu'er, mon- 

strous, awf ul, f rightful. 
Utt^ge^euer, «., -8, — , monster. 
Uttglütf, «., -(e)8, misfortune, 

adversity, calamity. 



VOCABULARY 



65 



itngIfiffUfitf unhappy, unlucky. 
ttttmenf(i|lil^, inhuman, barbar- 

ous. 
unm^lxtflf impossible. 
Unttä^tf «., -(e)8, wrong, fault, 

error. 
tttttedttf wrong. 
tttttet, j^rgp. with daU and acc,^ 

u .er, below, among. 
tttttetgaitg, ««., -(c)8, ^c, going 

down, setting (of sun), ruin, 

destruction. 
nntet'ge^en, ^., to set (of the 

sun), sink, perish. 
UtttCtlippe,/., underlip. 
ttnmert, unworthy. 

Hetaii^tett, to despise, disdain, 

slight. 
Hetl^etgeti, bcrfiarö, öcröorgeii, to 

hide, conceal. 
Hetl^tetett, öcrfiot, berfiotcn, to 
• forbid, prohibit. 
Herbetiett, t)erbaTb, t)erborben, to 

ruin, destroy ; go to ruin, be 

destroyed. 
tierfatteit, ^., to fall down, de- 

cay ; bcm 9RorbfcJujcrte — fein, 

to be doomed to perish by the 

sword. 
tiergel^eitp S,^ to f orgive, pardon. 
tiergetett, ^., to pass away, 

perish; bon ettuaS — ^, to die 

of. [forget. 

tiergeffcit, öergafc bcrgcffen, to 



t>ergietett, bergofc bergoffen, to 

spill, shed, pour out. 
tiergiftett, to poison, envenom. 
^ergleidt» «•» -(0^^ -«» agree- 

ment, arrangement, treaty. 
tiergletd^eit, öerglit^, bergdc^en, to 

adjust, settle; reconcile; com- 

pare. 
Sergtlügeit, «., h8, pleasure, de- 

light, enjoyment. [bury. 

tiergrobctt, bergrub, bergraben, to 
tierteigett, ^., to promise. 
tfer^ütteit, to cover, wrap up, 

veil. 
tierl^Uttgent, to die of hunger; 

/./. as adj\, famished, starved. 
^Ctlelt, m., -(c)g, traffic; coin- 

munication. 
tierfneciten, bcr!ro4 berlrod^cn, 

to crawl away, sneak off; {td^ 

— , to hide. 
tierlangeitr to demand, require, 

desire; as nouttf desire. 
öedelfteit, bcrlle^, berlic^cn, to 

lend, bestow. 
t)ttlttntn, to unleam, forget 

(what one has leamed). 
tftxlitxtn, öerlor, bcrlorew, to 

lose. 
tiermdgettr S., to be able. 
tiernetgeit, to bow. 
fBtttttt, zw., -(c)S, treason, 

treachery. 
tiernitgerit, to diminish, lessen. 
tierfaininellt, to meet, assemble. 
tierfc^ämtr ashamed, modest, 

abashed. 
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tierfdieitfett, to givc away (as a 

present), present. 
t^tX^ä^ttn, to assure, promise. 
tftt^nhnf S., to sink, be swal- 

lowed up. 
Hcrftätlbli^ intelügible, clear. 
Herfte^en, S,, to imderatand, 

comprehend. 
»erftt^ w., -(e)8, -c, attempt 
HerfiUtbigeti, to sin; flc^ an einem 

— , to sin against one. 
verteilen, to distribute, divide, 

allot, apportion. 
Hettilgett, to destroy, extirpate, 

exterminate. 
^ttWtf^ttn, to hinder, prevent, 
restrain f rom ; einem ettooä — , 
to keep one f rom doing some- 
thing. 
tievtoiTteit, to embarrass, con- 

fuse, disconcert 
»erWimtttgr /, entanglement, 

confusion. 
^tnti^tn, berslcl^, bcralcl^e«, to 
pardon, excusej as neun, par- 
don. 
»ersei^ttiig,/., pardon. 
ticraie^ett, S., to distort; o^nt 
eine 2Riene au — , without 
moving a muscle (of one*s 
face). 
JBerä»cif(tttig,/., despair. 
tfiti, much. 

diettcid^t, perhaps, maybe. 
SJo«, «., -(e)«, ''er, people, na- 

tion, race. 
IDOU, füll, üUed. 



tfoU^it^fltn, S., to accomplish, 

complete^ ratify. 
tfOn, prep, with daL, of , f rom, by, 

conceming. 
Wif Prep, with daL and acc, be- 

f ore, in front of ; f rom ; — acJ^t 

3:agen, a week ago. 
HVtbent^ formerly, in fonner 

times, of old. 
»orberfegel, «., -^, —, foresalL 
iWffoWÄ, to fable, lie; einem 

cttoaS — , to lie to oae about 

sometking. 
»orgeüirge, «., -2, — , cape, 

keadland; foothills. 
t«nr=gC^C«, ^., to kappen, go on, 

take place. 
»or^alJeil, »., -^, Intention, de- 

sign, project. 
f&9X\^m%, m,, -(e)ä> % curtain. 
tiong, former, last. 

room. 
)l0liili6^gr cautiously, prudently. 
)lor»tretett, ^., to step forward, 

advance. 
»orttMtrf, w.,-(e)3, 'c, reproach, 
* blame. 



IBacfte, /, guard. watch, seati- 

nel. 
aöädjtet, m., -8, — , watch, 

guard. 
SBaffc,/., weapon, arm. 
aSaffenfUtren, «., -^/ the clask- 

ingof anns. 
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toagett^ to venture, risk, dare. 
SBageitilttg^ /., -c«, barricade 

or fortification formed of 

wagons. 
toftftlett, to choose, elect. 
»Ä^r, true; ttlc^t — , isn't it, 

etcJ 
XMlßtUf to last, continue, en- 

dure. 
mfil^rettb, during, whilst. 
ma^rliaftigr truly, really, in- 

deed. 
loa^rlifi^, truly. 
aSange,/., cheek. 
mattlt^ when {quesHenSf director 

indirect), 
tuarteit, to wait, wait for. 
)natwnff why, for what reason. 
t^ai, what; why; — füt ein, 

what 8ort of a. 
»aö^Arettoog. 
tueifett, to awake, waken. 
SSBcg, »»., -(e)«, -c, way, road. 
megett, prep, with gen*, because 

of, on account of. 
»Cg'geljctl, S,, to go away,leave. 
ttieg't&tttlien, to clear away, re- 

move. 
ttCgsfcftirfeit, to send away. 
tueli (ttie^e), alasl woel ac^ unb 

— frf)reien, to lament, wail; 

einem — tun, to pain one; 

painf ul, sad. 
Sße^cruf Ctt, «., -(e)g, — , lamen- 

tation, wail. 
tue^rloi^, unarmed, def enceless. 
Säi^eil^^ «., -(c)S, -er, woman, wif e. 



SBeiüergefdini, «., -(e)8, shrieks 

or outcry of women. 
aBeil»erfa4e,/., women's affair. 
SBeü^ertr&ttett, /. //., women's 

tears. 
t^ti^tn, to consecrate, dedicate. 
aSBeiljiraitcftfafc «., -ffeg, ^ffer, 

censer. 
ttieil, because, since. 
JBetle, /., a while, a time. 
SBeitI, m,y -(e)8, -e, wine. 
»eittetl, to weep. 
metfe, wise, prudent. 
ttieifett^ totes, getoiefen, to show, 

direct. [edge. 

JlBeiiiS^eit^ /., wisdom, knowl- 
)»t\%f white. 

mett, Wide, broad ; off, distant. 
^nttff,, distance; in Me — , in 

the distance, away. 
titXtbitx, toeld^e, toclc^e«, which, 

what, that 
2SeIt,/.,-en, world. 
mettig, few, little, not much ; 

toeniger, less. 
mettigfteitiS^ at least,ataUevents. 
»Cttlt, when, if; — aucj, al- 

though. 
tuet, who, the one who. 
merben, toarb or tourbe, flemovs 

ben, to become, come to be 

(auxiL of future and condiL; 

and of passive voice), 
merfen^ toarf, getoorfen, to throw, 

fling. 
mtbet, Prep, with acc, against, 

contrary to. 
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»ibcrf<Mret^''eit, toibcrfprad^, tou 

berfpro(§en, to contradict. 
toit, how, like, than ; as, nvhile. 
toiebet, again, back again. 
»tCbcr*gebcn, S., to give again, 

retum. 
ttlteber^fe^ett, S., to see again; 

as Houftj a meeting again. 
Xoitlo\tVf how much, how many. 
2ölttc[tt], w., -nä, will; um 

Q^otte^ toiUen, for Heaven's 

sake. 
ttItQtg, willingly, voluntarily, 

readily. 
tniQIom^ineit, welcome. 
tnittbett, toattb, getounben, to 

wind; {1(5 — ^, to writhe, strug- 

gle. 
^xnltlf iw.,-^f — f angle, comer, 

nook. 
tHirfltt^, actually, really, truly. 
aSirfltJ^fcit, /., reality, actual 

fact, truth. 
'mxXf confusedly. 
ttltfli^ett, to wipe. 
tniffeit, touBtC; getouBt, to know. 
ttlO^ where, when ; since. 
2S0J^e,/.,week. 
ttioburd^^, whereby, through 

what, which, etc. 
mofür'', for what, whom, why, 

etc, 
»oljl, well; mir Ift — , I feel 

well, am happy ; indeed, to be 

sure, forsooth, probably, per- 

haps, I wonder. 
SBolf, w., -(e)S, % wolf. 



motten, tooEte, getooEt, to wish, 
will, be willing, intend; t(^ 
IDiU nic^t, hQ,% I will not have 
it that . . . 

aSort, «., -(c)3, -c, ^er, word; 
groBe SBorte machen, to speak 
authoritatively, talk big. 

ttiop^, to what purpose, why, 
wherefore. 

SButtbe, /., wound. 

SBunfd^, m.y -cg, H, wish, de- 
sire. 

MuSa^tUf to wish. 

ttifirbigr worthy. 

2Bttt, /., rage, f ury, madness. 

)»Mt% w,j to rage, rave, be mad. 

3 

3«^ /•» -^W/ number; an bct — ^ 

in number. 
§ftl)(ett, to number, count. 
3oftn, »«., -(e)S, % tooth. 
^axtW^f tender, fond, delicate. 
^aubetn, to hesitate, delay, 

linger. 
3nttttf »«•» -(0^/ *c» hedge. 
3etd^ett, «., -g, — , sign, signaL 
jetgeit, to show. 
3eit,/., -en, time. 
jettig, early, betimes. 
3elt, «.,-(e)«, -e, tent. 
3eUbetf e, /., tent-roof , awning. 
3eltttiäl^ter, f»., -§, —, tent 

guard. 
SerftJ)ren, to destroy, over- 

throw. 



VOCABULARY 



69 



^txftttntn, to disperse, scatter; 

fi(j^ — , to divert, amuse. 
^xtfitn, iOQ, gcäoöcn, to draw, go, 

come. 
iitttxn, to tremble, shudder; 

as nouftf trembling, shivering, 

quaking. 
^HttUf to hesitate. 
Soxn, tn,y -(c)8, anger, Indigna- 
tion. 
511, prep, with dat^ to, at, in,for; 

adv,^ too ; — f Cl^t, too much. 
aüffett, to draw; mit gcaürftcn 

©(^mertern, with drawn 

swords. 
3ttf!erttier!, »., -(e)8, confec- 

tionery, sweets. 
3ttö, w., -(e)8, ^e, draught, pull 

(in drinking), procession, 

train. 
aU'gel^en, S,, to take place, hap- 

pen. 
pgltterle^t'', at the very end, 

at last, to wind up with. 
3ttf0fit, /.» additional dish, des- 

sert. 
aumeifK, mostly, for the most 

part. 
aünben, to kindle, set afire. 
Bttttöe,/., tongue, 
^XXiZ% to be irritated, angry 

with. 

5nrütf=!e]§ren, to retum, go 
back 



jttrfttf^tci^cn, rlfc ßcrilfcn, to 
pull back, tear back. 

Surüff'ttiet^ett, toi4 getoicj^eit^ 
to retreat, withdraw, recoil, 
shrink. 

prüff'ttienben, reg, or toanbtc, 
getDanbt, to tum back, re- 
tum. 

%XiXM^^z\it% S,, to draw back, 
withdraw; fi(^ — , ito retreat. 

pfammen^raffen, to gather to- 

gether; collect; fid| — ^, to 
rouse oneself, summon up 
one's courage, etc, 

pfammett'f^miebett, to weld 

together, unite. 

pfammen^flnfen, s,, to sink 

down, coUapse, fall over. 

pfammen^tttn, s,y to join, unite, 

associate. 

ätt'f^rettett, f^ritt, öcf^titteit, to 
stride, Step towards. 

auttltber^'l^atdieln, to act in Op- 
position to, act against, of- 
fend against. 

a»a»ätÖ, twenty. 

amet, two. 

attieite, second. 

attitngett, dtoctng, geatoungett, to 
force, compel; einen au ettoo^ 
— , to compel one to(do, etc^. 

%XS\\iS^ZXi^ Prep, with daU andacc.^ 
between. 
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Schiefferdecker, of Abbott Academy. 25 cts. 
Ans Herz und Welt. Twostories, with notes by Dr. Wm. Bernhardt. 23 cts. 
Hovelletten-Bibliothek. Vol. I. Six stories, selected and edited witb 

notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cts. 
NovellettenrBiblJothek. VoL II. Selected and edited as above. 60 cts. 
Unter dem Christbaimi. Five Christmas stories by Helene Stökl, with 

notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cts. 
Hdffmann's Historische BrzJChlimgeÄ. Four important periods of German 

history, with notes by Professor Beresford-Webb. 25 cts. 
Wüdenbmch's Das edle Blat. Edited with notes and vocabnlary by 

Professor F. G. G. Schmidt, University of Oregon. 25 cts. 
Wildenbnxch's Der Letzte. With notes by Professor F. G. G. Schnüdt 

of the University of Oregon. 25 cts. 
Wildenbmch's Harold. With introduction and notes by Prof. Eggert. 35 cts. 
Stifter*! Das Haidedorf. A little prose idyl, with notes by Professor 

Heller of Washington University, St. Louis. 20 cts. 
Chamisso's Peter Schlemihl. With notes by Professor Primer of the 

University of Texas. 25 cts. 
Eichendorff's Aas dem Leben eines Taugenichts. With notes by Pro- 
fessor Osthaus of Indiana University. 35 cts. 
Heine's Die Harzreise. With notes by Professor Van Daeü of the 

Massachusetts Institute of Technology. 25 cts. 
Jensen's Die braune Erica. With notes by Professor Joynet of South 

Carolina College. 25 cts. 
Holfoerg's Niels Klim. Selections edited by E. H. Babbitt of Columbia 

College. 20 cts. 
Ljrrics and Ballads. Selected and edited with notes by Professor Hatfield, 

Northwestern University. 75 cts. 
Meyer's Gustav Adolfs Page. With füll notes by Professor Heller of 

Washington University. 25 cts. 
Sodermann's Johannes. Introduction and notes by Prof. F. G. G. 

Schmidt of the University of Oregon. « cts. 
Sudermann's Der Katzensteg. Abridged and edited by Prof. Wells. 40 cts. 
Dahn's Sigwalt und Sigridh. With notes by Professor Schmidt of the 

University of Oregon. 25 cts. 
Keller*!9 Romeo und Julia auf dem Dorfe. With introduction and notes 

by Professor W. A. Adams of Dartmouth College. 30 cts. 
Hauff's Lichtenstein. Abridged. With notes by Professor Veg4 

Massachusetts Institute of Technology. 75 cts. 



Deatb's Aot)ern Xandttage Serfea« 

ADVANCED G£RMAN TEXTS. 

ScheffePs Trompeter von Säkkingen (Wenckebach). Abridged. 50 ctai 

SchefiePs Ekkehard (Wenckebach). Abridged. 70 cts. 

Möiike'8 Mozart auf der Reise nach Prag (Howard). 35 cts. 

Freytag's Soll and Haben (Files). Abridged. 65 cts. 

Freytag'8 Ans dem Staat Friedrichs des Grossen (Hagar). 25- cts. 

Freytag's Aus dem Jahrhundert des grossen Krieges (Rhoades). 35 cts« 

Freytag's Rittmeister von Alt-Rosen (Hatfieki). 60 cts. 

Fulda's Der Talisman (Prettyman). 35 cts. 

Kttmor's Zriny (Holzwarth). 35 cts. 

Lessing's Minna von Bamhelm (Primer). 60 cts. With vocabulary, 65 ct& 

Lessing's Nathan der Weise (Primer). 80 cts. 

Lessing's Emilia Galotti (Winkler). 60 cts. 

Schiller's Wallenstein's Tod (Eggert).. 60 cts. 

Goethe's Sesenheim (Huss). From Dichtung und Wahrheit. 30 cts. 

Goethe's Meisterwerke (Bernhardt). ^1.25. 

Goethe's Dichtung und Wahrheit. (I-IV). Buchheim. 90 cts. 

Goethe's Hermann und Dorothea (Hewett). 75 cts. 

Goethe's Hermann und Dorothea (Adams). Vocabulary. 65 cts. 

Goethe's Iphigenie (Rhoades). 65 cts. 

Goethe's Egmont (Hatfield). 60 cts. 

Goethe's Torquato Tasso (Thomas). 75 cts. 

Goethe's Faust (Thomas). Part I, $1.12. Part II, $1.50. 

Goethe's Poems. Selectedand edited by Prof. Harris, Adelbert College. 90 cts. 

Grillparzer's Der Traum, ein Leben (Meyer). 60 cts. 

Ludwig's Zwischen Himmel und Erde (Meyer). 70 cts. 

Heine's Poems. Selected and edited by Prof. White. 75 cts. 

Tombo's Deutsche Reden. 90 cts. 

Walther's Meereskunde. (Scientific German). 75 cts. 

Gore's German Science Reader (Sterling). 75 cts. 

Hodges' Scientific German. 75 cts. 

Kayser's Die Elektronentheorie (Wright). 20 cts. 

Lassar<^hn's Die Chemie im täglichen Leben (Brooks). 45 cts. 

Wagner's Entwicklungslehre (Wright). 30 cts. 

Helmholtz's Populäre Vorträge (Shumway). 55 cts. 

Wenckebach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. I (to 11 00 A.D.) 5octSi 

Wenckebach's Meisterwerke des Mittelalters, ^z.26. 

Dahn's Ein Kampf um Rom (Wenckebach). Abridged. 55 cts. 



f>eatb's Aobetn üLanduade Settea« 

FRENCH GRAMMARS AND READERS. 

Edgren'8 Compendioas French Grammar. Iz.12. 

Edgren's French Gzammar, Part I. 35 cts. 

Fräser and Sqoair's French Grammar. I1.12. 

Fräser and Sqoair's Abridged French Grammar. Ii.io. 

Fräser and Squair's Elementsry French Grammar. 90 cts. 

Grandgent's Essentials of French Grammar. |i.oo. 

Bnice's Grammaire Frangaise. $1.12. 

Grandgent's Short French Grammar. Help in pronunciation. 75 cts. 

Grandgent's French Lessons and Ezercises. First Year's Course for 
Grammar Schools, 25 cts. Second Year^s Course, 30 cts. 

Grandgent's Materials for French Composition. Five pamphlets based 
on La Pipe de Jean Bart, La dernilre classe^ Le Siige de Berlin, 
PeppinOy VAbbe Constantin, respectively. Zach, 12 cts. 

Grandgent's French Composition. 50 cts. 

Bouvet's Ezercises in Syntax and Composition. 75 cts. 

Clarke's Subjonctive Mood. An inductive treatise, vrith exercises. 50 cts. 

Hennequin's French Modal Aoxiliaries. With exercises. 50 cts. 

Kimhall's Materials for French Composition. Based on Cotomda, La 
Belle-Nivernaise, and La Tulipe Noire, Each, 12 cts. 

Brigham'^s Exercises in French Composition. Based on Sans Familie, 12 cts. 

Storr's Hints on French Syntax. With exercises. 30 cts. 

Marcou's French Review Exercises. 20 cts. 

Houghton's French by Reading. $1.12. 

Hotchkiss' Le Primer Livre de Frangais. Boards. 35 cts. 

Fontaine's Liyre de Lecttire et de Conyersation. 90 cts. 

Fontaine's Lectures Courantes. Can follow the above. $1.00. 

Story of Cupid and Psyche (Guerber). For French Composition. t8 cts. 

Lyon and Larpent's Primary French Translation Book. 60 cts. 

Mansion's First Year French. For young beginners. 50 cts. 

Methode Henin. 50 cts. 

Snow and Lebon's Easy French. 60 cts. 

Super's Preparatory French Reader. 70 cts. 

Anecdotes Faciles (Super). For sight reading and conversation. 25 ctSb 

French Fairy Tales (Joynes). Vocabulary and exercises. 35 cts. 

Bowen's First Scientific Reader. 90 cts. 

Davies' Elementary Scientific French Reader. 40 cts. 

"'^ath's French Dictionary. Retail price, $1.50. 



1)eatb'0 Aot)ern üLanguade Sertes« 

ELEMENT AR Y FRENCH TEXTS. 

Sögur's Les Malheurs de Sophie. Two episodes. Notes, vocabulary and ex- 
ercises by Elizabeth M.White, High School, Brooklyn, N.Y. 45 cts. 

Saintine's Picciola. With notes and vocabulary by Prof. O.B.Super. 45 cts. 

Mairet's La T&che du Petit Pierre. Notes, vocabulary and exercises by 
Professor Super, Dickinson College. 35 cts. 

Brono's Tour de la France par deuz Enfants. Notes and vocabulary 
by C. Fontaine, High School, New York City. 45 cts. 

Yeme's L'Ezpödition de la Jeane Hardie (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

Gervais Un Gas de Conscience (Horsley). Vocabulary. 25 cts. 

Genin's Le Petit Tailleur Bouton (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

Assolant's Aventure du Celöbre Pierrot (Pain). Vocabulary. 25 cts. 

Mnller's Grandes Döcouvertes Modernes. Photography and Telegraphy. 
With notes, vocabulary and appendixes. 25 cts. 

Röcits de Guerre et de Rövolution (Minssen). Vocabulary. 25 cts. 

Bruno's Les Enfants Patriots (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

Bedollidre's La Mdre Michel et son Chat (Lyon). Vocabulary. 25 cts. 

LegouYÖ and Labiche's La Cigale chez les Fourmis. A comedy in one 

act, with notes, by W. H. Witherby. 20 cts. 
Labiche's La Grammaire (Levi). Vocabulary. 25 cts. 
Labiche's Le Voyage de M. Perrichon (Wells). Vocabulary. 30 cts. 
Labiche's La Poudre aus Yeuz (Wells). Vocabulary. 30 cts. 
Dumas's Duo de Beaufort (Kitchen). Vocabulary. 30 cts. 
Dumas's Monte-Cristo (Spiers). Vocabulary. 40 cts. 
Assollant's Röcits de la Yieille France. Notes by E. B. Wauton. 25 cts. 
Berthet's Le Pacte de Famine. With notes by B. B. Dickinson. 25 cts. 
Erckmann-Chatrian's L'Histoire d'un Paysan (Lyon). 25 cts. 
France's Abeille (Lebon). 25 cts. 

Moinauz'8 Les deuz Sourds (Spiers). Vocabulary. 25 cts. 
La Main Malheureuse (Guerber). Vocabulary. 25 cts. 
Enault's Le Chien du Capitaine (Fontaine). Vocabulary. 35 cts. 

Trois Contes Choisis par Daudet (Sanderson). Le Silge de Berlin,, La 
demiire Classe, La Mule du Pape. Vocabulary. 20 cts. 

Erckmann-Chatrian's Le Consent de 1813. Notes and vocabulary '\jf 
Professor Super, Dickinson College. 45 cts. 

Selections for Sight Translation. Fifty fifteen-line extracts compiled by 
Miss Bruce of the High School, Newton, Mass. 15 cts. 

Labonlaye's Contes Bleus. With notes and vocabulary by C. Fontaine, 
Central High School, Washington, D.C. 35 cts. 

Malot'8 Sans Familie (Spiers). Vocabulary. 40 cts. 



1>eatb'd Ackern languade Serfes« 

nVTSRMSDIATS FfiSNCH TEZTS. (Partial List.) 



La Talipe Noire. With notes by Professor C. Fontaine, Central 
High School, Washington, D.C. 40 cts. With vocabulary, 50 cts. 

Erckmaxm - Chatrian'8 Waterloo. Abridged and annotated by Professor 
O. B. Super of Dickinson College. 35 cts. 

Atx>at'8 Le Roi des Montagnes. Edited by Professor Thomas Logie. 40 cts. 

Pailleron's Le Monde oü Pen s'ennuie. A comedy with notes by Professor 
Pendleton of Bethany College, W. Va. 30 cts. 

Soayestre's Le Ifaxi de Hme de Solange. With notes by Professor 
Super of Dickinson College. 20 cts. 

Historiettes Hodemes, VoL I. Short modern stories, selected and edited, 
with notes, by C. Fontaine, Director of French in the High 
Schools of Washington, D.C. 60 cts. 

Historiettes Modernes, Vol. II. Short stories as above. 60 cts. 

Flears de France. A coUection of short and choice French stories of re- 
oent date with notes by C. Fontaine, Washington, D.C. 60 cts. 

Sandeau's Mlle. de la Seieliere. With introduction and notes by Pro- 
fessor Warren of Yale University. 30 cts. 

Souvestre's Un Philosophe sous les Toits. With notes by Professor 
Fräser of the University of Toronto, s© cts. With vocab. 80 cts. 

Soayestre's Les Confessions d'an Ouvrier. With notes by Professor 
Super of Dickinson College. 30 cts. 

Angier's Le Gendre de M. Poirier. One of the masterpieces of modern 
comedy. Edited by Professor B. W. Wells. 25 cts. 

Scribe's Bataille de Dames. Edited by Professor B.W. Wells. 30 cts. 

Scribe's Le Verre d*eau. Edited by Professor C. A. Eggert. 30 cts. 

Uerimäe's Colomba. With notes by Professor J. A. Fontaine of Bryn 
Mawr College. 35 cts. With vocabulary, 45 cts. 

Mßrixn^e's Chroniqae da Rdgne de Charles IX. With notes by Professor 
P. Desages, Cheltenham College, England. 35 cts. 

Masset's Pierre et Camille. Edited by Professor O. B. Super. 20 cts. 

Jules Veme's Tour du Monde en quatre ylngts jours. Notes by Pro- 
fessor Edgren, University of Nebraska. 35 cts. 

Jules Yeme's Vingt mille lieues sous la mer. Notes and vocabulary by 
C. Fontaine, High School, Washington, D.C. 45 cts. 

Sand's La Mare au Diablo (Sumichrast). Vocabulary. 35 cts. 

Sand's La Petite Fadette (Super). Vocabulary. 35 cts. 

De Vigny's Le Cachet Rouge. With notes by Professor Fortier of Tulane 
University. 20 cts. 

De Vigny's Le Canne de Jone. Edited by Professor Spiers, with Intro- 
duction by Professor Cohn of Columbia University. 40 cts. 

Hal^vy's L*Abb6 Constantin. Edited with notes by Professor Thomas 
Logie. 30 cts. With vocabulary, 40 cts. 

Thier*s Expedition de Bonaparte en Egypte. With notes by Professor 
C. Fabregou, College of the City of New York. 25 cts. 

Gantier's Jettatura. With introduction and notes by A. Schinz, PhJ). 
of Bryn Mawr College. 30 cts. 

Gaerber's Maiie-Louise. With notes. 25 cts. 



Deatb'0 Ackern Xandttage Setfea« 

mXERMSDIATE FRENCH TEXTS. (Partial List.) 

Ifamaztlne's Scdnes de la Röyolation Frangaife (Super). With notes and 
▼ocabulaiy. 40 cents. 

Lamartine's Graziella (Warren). Vocabalary. 35 cts. 

Lamartiiie't Jeanae d'Arc (Barr^). Vocabulary. 35 cts. 

Hichelet: Eztxaits de Phistoire de France (Wright). 30 cts. 

Hugo's La Chote. From Les Miserables (Huss). Vocabulary. 30 cts. 

Hago'8 Bug Jargal (Bo'ielle). 40 cts. 

Hago's Qoatre-yingt-'treize (Fontaine). Vocabulary. In prtss, 

Champfleary'8 Le Violon de FaYence (B^venot). 25 cts. 

Gaatier'8 Voyage en Espagne (Steel). 25 cts. 

Balzac's Le Cux6 de Tours (Carter). 25 cts. 

Balzac : Cinq Seines de la Comedie Humaine (Wells). 40 cts. 

Contes des Romanciers Naturalistes (Dow and Skinner). With notes 

and vocabulary. In prtss. 
Daudet's Le Petit Chose (Super). Vocabulary. 40 cts. 
Daadet's La Belle-NiYemaise (BoYelle). Vocabulary. 30 cts. 
Theuriet's Bigarreau (Fontaine). 25 cts. 
Müsset : Trois Comödies (McKenzie). 30 cts. 
Maupassant : Huit Contes Choisis (White). Vocabulary. 30 cts. 
Taine's L' Anden Regime (Giese). Vocabulary. 65 cts. 

Advanced Selections for Sight Translation. Extracts, twenty to fifty lines 
long, compiled by Mme. T. F. Colin, Wellesley College. 15 cts. 

Domas' La Qaestion d'Argent (Henning). 30 cts. 

Lesage's Gil Blas (Sanderson). 40 cts. 

Sarcey's Le Sidge de Paris (Spiers). 35 cts. 

About's La Hdre de la Marquise (Brush). Vocabulary. 40 cts. 

Chateaabriand's Atala (Kuhns). Vocabulary. 30 cts. 

Erckmann.Chatrian'8 Le Juif Polonais (Manley). Vocabulary. 30 cts. 

Feoillet's Roman d'an jeane homme pauvre (Bruner). Vocab. 55 cts. 

Labiche's La Cagnotte (Farnsworth). 25 cts. 

La Brdte's Hon Oncle et Mon Curö (Colin). Vocabulary. 45 cts. 

Meflhac and Halövy's L'Etö de la St.-])Cartin (Fransois). Vocab. 25 ctSi 

Voltaire's Zadig (Babbitt). Vocabulary. 45 cts. 



fteatb'ö flDoöern üLanguagc Series^ 

FRENCH TEXTS. (Partial List.) 
0e Vigny*s Cinq Mars (Sankey). Abbreviated. 70 cts. 
Zola's La S^bacle (Wells). Abbreviated. 70 cts. • 
Choix d'Eztraits de Daudet (Price). 20 cts. 
Sept Grands Auteurs du XIXe Sidcle (Fortier). Lectures. 60 cts. 
French Lyrics (Bowen). 60 cts. 
Lamartme's Möditations (Curme). 75 cts. 
Loti*s Pecheur d'Islande (Super). 30 cts. 
Loti's Ramuntcho (Fontaine). 30 cts. 

Renan's Souvenirs d'Enfance et de Jeunesse (Babbitt). 75 cts. 
Beaumarchais's Le Barbier de Seville (Spiers). 25 cts. 
Hugo's Hemani (Matzke). 60 cts. 
Hugo'sLesMisörables (Super). Abridged. 80 cts. 
Hugo's Ruy Blas (Garner). 65 cts. 
Racine's Andromaque (Wells). 30 cts. 
Racine's Athalie (Eggert). 30 cts. 
Racine's Esther (Spiers). 30 cts. 
Comeille's Le Cid (Warren). 30 cts. 
Comeille's Cinna (Matzke). 30 cts. 
Comeille's Horace (Matzke). 30 cts. 
Comeüle's Polyeucte (Fortier). 30 cts. 
Molierö's L'Avare (Levi). 35 cts. 
Molierö's Le Bourgeois Gentilhomme (Warren). 30 cts. 
Molierd's Le Misanthrope (Eggert ). 30 cts. 
Molierd*s Les Femmes Savantes (Fortier). 30 cts. 
Molierd's Le Tartuffe (Wright). 30 cts. 
Molierd's Le M^decin Malgrö Lui (Gase). 15 cts. 
Molierö's Les Pröcieuses Ridicules (Toy). 25 cts. 
Piron's La Metromanie (Delbos). 40 cts. 
Warren*8 Primer of French Literature. 75 cts. 
La Bruydre : Les Caract^res (W'arren). 50 cts. 
Lesage's Lurcaret (Kerr). 30 cts. 

Taine's Introduction k PHistoire de la Littörature Anglaise. With essay 
on Taine by Professor Irving Babbitt, Harvard University. 20 cts. 

DuvaPs Histoire de la Littörature Frangaise. In easy French. Ii.oo. 

Voltaire's Prose (Cohn and Wood ward). $1.00. 

French Prose of the XVUth Century (Warren). $1.00. 

La Triade Frangaise. Poems of Lamartine Musset, and Hugo, with intro- 
ductions and notes by h. Both-Uendriksen. 75 cts. 
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